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BOLOGNA  

CHILDREN’S BOOK FAIR 

2012 

19th -20th March 
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ARMENIA 

YEREVAN  

WORLD BOOK CAPITAL 2012 

500TH ANNIVERSARY 

of the 1st Armenian printed book 

(Venice 1512) 

 

1st Armenian Literary agency 

Tempi Irregolari 

Exclusive for Italy, Slovenia, Croazia 

Other countries without exclusive 

 

Poland, Ukraina, Russia, Iran, Greece 

Please contact arevik.ashkharoyan@gmail.com 

At 1st Armenian Literary agency

mailto:arevik.ashkharoyan@gmail.com
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NOUNEH SARKISSIAN 

 

 

In 2006 her first book for children from seven to twelve years old called “Sadap, a Fairy 

Tale That Really Happened” has been published. Since then seven more books for 

children of age five to eight have been published: “Red Shoes for Nessy”, “Three 

Dragons”, “How the Little Elephant Learnt to Breathe”, “The Bold Hedgehog”, “Heroes”, 

“The King and the Dragon”, “The 

Pomegranate”. All the books by the author 

are have wonderful design, are illustrated 

by gifted artists and designers, carefully 

chosen by the author.   

Tales by Nune Sarkissian are fascinating. 

They are exiting, kind and creative. The 

young readers learn a lot of new 

information about the world, animals, and 

human relationship. The real world is 

reflected in the tales in a simple and easily 

comprehensive way, aimed at the very 

young ones. The tales teach children a lot of interesting facts.  

 

“Sadap” is a story of a small girl‟s adventures 

while she tries to save her grandfather‟s life. 

She learns how to be brave, think fast, help 

others and overcome difficulties. She not only 

succeeds in saving his grandpa‟s life, but 

manages to make an evil witch a nice and kind 

friend of her. 

A graduate of 

Yerevan State 

University's 

Philology and 

Linguistics 

Department, Nouneh 

completed a second 

MA degree in 

History of Art at 

Goldsmiths' College, 

London University. 

In 2007 Nouneh 

completed an Art 

Course at 

Westminster College 

in London, focused 

on improving her 

painting and drawing 

skills.  

Nouneh Sarkissian 

started to write from 

the age of seven. She 

has started to publish 

her works since 

1980s.  

RIGHTS 

AVAILABE 

WORLD 

EXCEPTION 

POLAND, 

RUSSIA, IRAN, 

UKRAINA, 

IRAN 
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BOOKS DESIGNES WITH PHOTOS OF FIGURES MADE OF 

MODELING CLAY 

 

This is a series of books with a unique design, photos of figures made of 

modeling clay, which represent well known tales, stories and fables by 

Armenian classical and contemporary writers for children. The classical authors 

Hovhannes Tumanyan, Ghazaros Aghayan and Atarbek Khnkoyan are the most 

well known authors for children in Armenia, who widely use national traditions 

in their writings. Another book includes four stories by four contemporary 

authors Ghukas Sirunyan, Edward Militonyan, Suren Muradyan Vahagn 

Grigoryan, who apply modern approach and ideas in their tales. 

 

The books are designed 

with colorful and 

detailed photos of the 

figures made of 

modeling clay. The 

figures represent the 

characters of the tales 

and fables and they look 

like stills from a cartoon 

or puppet theater. The 

books also include some 

instructions that teach 

children to make the 

figures themselves. The 

reader will not only 

learn new and 

interesting stories, so 

much loved by 

Armenian children, but 

they will also enjoy the 

design of the books and 

have the opportunity to 

try and make the heroes 

by their own hands. 

Playing with smooth 

materials like the 

modeling clay is 

considered very 

important in the 

development of every 

child. It develops the 

speech, imagination and 

opens up the abilities of 

the children towards 

fine arts. 

 RIGHTS 

AVAILABE 

WORLD 

EXCEPTION 

POLAND, 

RUSSIA, IRAN, 

UKRAINA, 

IRAN 
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MIHA MAZZINI 
 

 

THE WINTER  

Pushcart 2011 for the short story  

 

THE VISIT  

Best short film at Slovenian Movie Festival 2011  

 

GUARDING HANNA  

 nominated for International IMPAC Dublin Literary Award 2004, "the largest and most 

international prize of its kind". 

 

 was selected by critics as 4th best foreign novel of the year 2008 in Serbia! 

 

THE CARTIER PROJECT  

 The best Slovenian novel of the year, 1986 

 'Zlata ptica' award for excellent artistic achievement by a young writer, 1988 

 

KING OF RATTLE SPIRITS 

Movie: 

 Special award for achievement at the 3rd film festival in Motovun, Croatia (2001) 

 Golden Palm for best film at Mostra de Valencia XXII (2001) 

 FIPRESCI (International Federation of Film Critics) film prize at the Troia Film Festival in 
Portugal (2002) 

 "Der Heinrich" award at The Braunschweig Filmfest, Germany (2002) 
 

Book translated in 6 languages 
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Alya thought that life really was nothing but trade, and if this was 

a fairy country it, too, was no exception. 

Alice in wonderland would be Alya’s good friends 

(Večer newspaper, Slovenia 2006) 

The tree of voices 
Grlica, 2005 

152 pages words 

English translation of the new version available 

 

Alya is an eleven year old girl, whose parents are quarreling and maybe divorcing. So 

they decide to send her to their relatives, the Mops, she never met.  

Here the story begins. The village where the Mops live is a strange place, an 

Experimental area, where no one seems to want to go. Why the bus driver leaves his 

money in a coffebar before driving here there? In the village all the houses are hidden 

by heaps of cardboard boxes full of all kinds of appliances, and there’s no one walking in 

the streets where no noise can be heard. Only one house can be seen: the Mops’ one.  

There she meets Edmund, a fat boy, who looks very tired. Step by step the 

readers will discover, following Alya, that the village is overrun by salesmen, who can 

persuade everyone to buy what they sell, and they sell what everyone doesn’t even 

know to desire. Only Edmund, making a special sound, is able to make them run away.  

Alya will discover that they are the result of an experiment, a pill called 

SELLITALL, and many other thing. 

Edmund had a brother, died three years before. But his parents do not accept 

this: his mother, Lora, pretend the little child is sleeping in his bedroom, and every day 

she wake up just to cook for the family; Robert, his father, spend all his time studying 

books about a single leg of spiders, because this is the age of specialization. And 

Edmund eats the food his mother cook for his brother too, to avoid her being in pain. 

But one day Edmund is too tire to make his sound: he cannot make the salesmen run 

away anymore: he lost his voice.  

A witch hairdresser will lead them in a fairy country, where the Tree of voices 

grows, looked after by an amazing Guard, who can become a giant or as little as a 

microbe, has eyes everywhere in his body, and with his thoughts can build a copy of 

Edmund’s house. How can they have a new voice for Edmund? How can the Guard fight 

the salesmen, who are overrunning his world? How can Alya help Edmund and his 

parents to accept the death? And how can she accept her parent’s decision?  

 

 

A clever book, an original, perfect mix of irony, mystery, fantasy with a 

surprising narrative balance. Page by page the readers discover new unimagined 

characters, secrets and worlds and will learn that once you’ve found a voice inside you, 

you can always repeat it. But you will have to reach for the memories of what had 

brought it on.  

 

 

Novel was shortlisted for Desetnica award for the best Slovenian novel for young readers in 2006. 

Miha Mazzini is an 
author of 23 published 

books, translated in 8 

languages. His work 
was selected for many 

anthologies.  

Screenwriter of 2 award 
winning feature films 

and writer and director 

of 4 short films. 
Teacher of writing for 

film at Slovenian Show 

Your Tongue School of 
film narration (1999 - 

2005), visiting lecturer 
at Croatian Academy of 

Dramatic Art (2001), at 

workshop Palunko (2004 
- 2005) and Northwest 

Film Forum, Seattle, 

USA (2004).  
MA in Creative Writing 

for Film and Television 

at The University of 
Sheffield. PhD in 

Anthropology of 

Everyday Life, 
Institutum Studiorum 

Humanitatis, Slovenia. 

Voting member of the 
European Film 

Academy.Computer 

consultant specialized 
for user interfaces on the 

web and mobile phones 

applications. 

In Italy his works have 

been published by FAZI 

(Il giradischi di Tito, 

2008) and NIKITA (Mi 

chiamavano il cane, 

2011).  

 

Other works have been 

published in USA 

(North Atlantic Books 

and Scala house press), 

Czech Republic, Serbia, 

Croazia, Hungaria, 

Poland.  

 

Winner of PUSHCART 

PRIZE 2011 U.s.a. 

 

RIGHTS AVAILABLE 

worldwilde 
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MIHA MAZZINI 

TIME IS A BIG CHOCOLATE CAKE 
Editions Kres,  

22 pages  

Age +6 

Mojca Osojnik 

English translation available 

 

 

Why did you spend so little time playing with me today? 

This is the question that little Lana asks his father, one evening. That’s 

the beginning of this short tale, written by one of the most successful 

Slovenian writers and movie directors: Miha Mazzini, who tells us a story 

for children as well as for their parents about time and the importance 

we give to it. Who is more lucky: the one who eats the biggest slice of 

the cake, or the one whom the best bit is left for?  
 

 

Miha Mazzini is an 
author of 23 published 

books, translated in 8 

languages. His work 
was selected for many 

anthologies.  

Screenwriter of 2 award 
winning feature films 

and writer and director 

of 4 short films. 
Teacher of writing for 

film at Slovenian Show 

Your Tongue School of 
film narration (1999 - 

2005), visiting lecturer 
at Croatian Academy of 

Dramatic Art (2001), at 

workshop Palunko (2004 
- 2005) and Northwest 

Film Forum, Seattle, 

USA (2004).  
MA in Creative Writing 

for Film and Television 

at The University of 
Sheffield. PhD in 

Anthropology of 

Everyday Life, 
Institutum Studiorum 

Humanitatis, Slovenia. 

Voting member of the 
European Film 

Academy.Computer 

consultant specialized 
for user interfaces on the 

web and mobile phones 

applications. 

In Italy his works have 

been published by FAZI 

(Il giradischi di Tito, 

2008) and NIKITA (Mi 

chiamavano il cane, 

2011).  

 

Other works have been 

published in USA 

(North Atlantic Books 

and Scala house press), 

Czech Republic, Serbia, 

Croazia, Hungaria, 

Poland.  

 

Winner of PUSHCART 

PRIZE 2011 U.s.a. 

 

RIGHTS AVAILABLE 

worldwilde 
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MIHA MAZZINI 

SEARCHING FOR YOUNG 

EGON 
 

Age +8 

ILLUSTRATOR: Valeria de Lucia 

 

English translation available 

 

 

 

 

 

Searching for young Egon is the new story written by the 

Slovenian writer, winner in USA of the Pushcart 2011, Miha Mazzini.  

As in his first children tale Time is a big chocolate cake this tale is 

thought for children as well as for their parents.  

 

Egon is a young boy, whose parents moved into a new district. While 

they spent their time at the party with the new neighbors, Egon, bored 

in his room, hears his mum and his father talking about him, extolling 

him and boasting his abilities. But Egon cannot recognize himself in that 

portrait, meanwhile his parent’s words mysteriously are changing his 

figure. Scared, Egon runs away in the wood: what idea have his parents 

about him? He cannot recognize his mum and his dad in those toads 

searching for him … but when their love makes them recognize each 

other, their will turn again in their human figure. 

A story to learn to see and love people as they are.  

 

 

 
Valeria de Lucia is a young Italian vectorial artist, working as a graphic and illustrator in 

Rome. She collaborates with Miha Mazzini for the first time.  
 

 

 

 

Miha Mazzini is an 
author of 23 published 

books, translated in 8 

languages. His work 
was selected for many 

anthologies.  

Screenwriter of 2 award 
winning feature films 

and writer and director 

of 4 short films. 
Teacher of writing for 

film at Slovenian Show 

Your Tongue School of 
film narration (1999 - 

2005), visiting lecturer 
at Croatian Academy of 

Dramatic Art (2001), at 

workshop Palunko (2004 
- 2005) and Northwest 

Film Forum, Seattle, 

USA (2004).  
MA in Creative Writing 

for Film and Television 

at The University of 
Sheffield. PhD in 

Anthropology of 

Everyday Life, 
Institutum Studiorum 

Humanitatis, Slovenia. 

Voting member of the 
European Film 

Academy.Computer 

consultant specialized 
for user interfaces on the 

web and mobile phones 

applications. 

In Italy his works have 

been published by FAZI 

(Il giradischi di Tito, 

2008) and NIKITA (Mi 

chiamavano il cane, 

2011).  

 

Other works have been 

published in USA 

(North Atlantic Books 

and Scala house press), 

Czech Republic, Serbia, 

Croazia, Hungaria, 

Poland.  

 

Winner of PUSHCART 

PRIZE 2011 U.s.a. 

 

RIGHTS AVAILABLE 

worldwilde 
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LILA PRAP 

 

SELECTED WORKS
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LILA PRAP 

CREEPLY CROWLY 

QUESTIONS 

Written and illustrated 

by Lila Prap. 

Mladinska Knijga, 

Ljubljana 2011 

pagg.32 

24 x 24 

Age 3+  

What if there was a zoo with animals stranger than you could dream 
of? Ones that smell with their antennas, listen with ears on their legs or 
even one on their belly, ones that taste ice cream with their feet instead 
of their tongues, that breathe through holes in their bodies, have six 
legs, eyes made out of a thousand tiny eyes, and skeletons that grow 
outside their bodies instead of having them nicely hidden under their 
skin and muscles like people? 

But you don’t even have to go to the zoo to see such unusual creatures! 
All you have to do is observe the world around you carefully. Quite a 
few of these creatures are walking or flying all around us. We call them 
bugs. 

Bugs are the most numerous creatures on earth and the only ones 
besides bats and birds that have learned how to fly. These include flies, 
mosquitoes, wasps, bees, butterflies, moths, ladybirds and other similar 
small unidentified flying objects. There are also examples that no longer 
have wings because they didn’t need them anymore: ants, fleas, lice, 
earwigs and many others. 

Unfortunately, or perhaps luckily, bugs are too small to be amazed by 
how strange they look, but most children, when they encounter 
individual bugs, certainly wonder what they are doing and why. 

In this book you will find the answers to these and many other 
questions. 

 

LILIJANA 

PRAPROTNIK 

ZUPANČIČ 

(LILA PRAP), 

born in 1955, is a 

Slovenian 

illustrator of the 

highest 

international 

standing. Her 

picture books have 

been published in 

over 35 countries 

on all continents of 

the world. 

Her best-selling 

picture book Why? 

was adapted into a 

cartoon series in 

Japan. She lives 

and works in 

Škofja vas near 

Celje. 

 

 

Rights Available 

Italy, France, 

Spain, Portugal, 

Turkey, Hungaria 
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LILA PRAP 

1001 STORIES 

Written and illustrated by 

Lila Prap. 

Mladinska Knijga, Ljubljana 

2011 

 pagg.32 

 

24 x 24 

Age 3+  

 

This book starts in a fairly normal way and the heroes do not need a 
special introduction, however it continues and ends in a completely 
different style to the usual books. 

The reader is encouraged to take an entertaining and exciting adventure 
through the intermingled paths of the fairy tale labyrinth in which he 
can choose the continuation of the story. 

 

 

LILIJANA 

PRAPROTNIK 

ZUPANČIČ 

(LILA PRAP), 

born in 1955, is a 

Slovenian 

illustrator of the 

highest 

international 

standing. Her 

picture books have 

been published in 

over 35 countries 

on all continents of 

the world. 

Her best-selling 

picture book Why? 

was adapted into a 

cartoon series in 

Japan. She lives 

and works in 

Škofja vas near 

Celje. 

Rights available 

PORTUGAL 

TURKEY 

HUNGARIA 

FRANCE 

 

Rights sold to 

Argentina, Brazil, 

China, japan, 

Saudi Arabia, 

Serbia, Spain, 

Taiwan, 

Venezuela. 
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LILA PRAP 

LITTLE CREATURS 

Written and illustrated 

by Lila Prap. 

Mladinska Knijga, 

Ljubljana 2011 

 pagg.32 

24,5 x 24,5 

Age 3+  

 

This is a very special picture book to amuse younger children, with 

playful rhymes and colourful illustrations of creatures like spiders, ants 

and fleas, which adults usually find annoying and unattractive. In each 

poem a city is mentioned, which is symbolically connected to one of the 

creature’s features. The poems can easily be recreated in every 

language. 

 

Annie the Ant from Burley 

Gets up every morning 

early, 

To drive her claves to the 

meadows – 

There they pass 

Sniff the flower 

Chew the grass 

Softly in the shadow 

© 1999 by Zalozba Mladinksa Knjiga 

LILIJANA 

PRAPROTNIK 

ZUPANČIČ 

(LILA PRAP), 

born in 1955, is a 

Slovenian 

illustrator of the 

highest 

international 

standing. Her 

picture books have 

been published in 

over 35 countries 

on all continents of 

the world. 

Her best-selling 

picture book Why? 

was adapted into a 

cartoon series in 

Japan. She lives 

and works in 

Škofja vas near 

Celje. 

 

Rights available 

PORTUGAL 

SPAIN 

ITALY 

TURKEY 

HUNGARIA 

FRANCE 

 

Rights sold to  

Korea, Saudi 

Arabia 
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LILA PRAP  
ANIMALS’ 
INTERNATIONAL 
DICTIONARY  
 
Written and illustrated 
by Lila Prap.  
 
Mladinska Knijga, 
Ljubljana 2011  
 
pagg.32  
24 x 24  
Age 3+  

 
In the same way as humans, animals also use different languages from 
country to country and different dialects from town to town. Without 

learning foreign 
languages they 
would never 
understand one 
another, let 
alone be able to 
exchange their 
important 
thoughts and 
ideas. With this 
unique 
dictionary, 
children can 

finally teach their pets to speak in 42 different languages.  

 
Rights available  
 
PORTUGAL  
TURKEY  
HUNGARIA  
FRANCE  
ITALY  
SPAIN 
 

LILIJANA 

PRAPROTNIK 

ZUPANČIČ 

(LILA PRAP), 

born in 1955, is a 

Slovenian 

illustrator of the 

highest 

international 

standing. Her 

picture books have 

been published in 

over 35 countries 

on all continents of 

the world. 

Her best-selling 

picture book Why? 

was adapted into a 

cartoon series in 

Japan. She lives 

and works in 

Škofja vas near 

Celje. 

 

Rights sold to  

Finland, Japan 
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SVETLANA MAKAROVIC 
 

SELECTED WORKS 
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SVETLANA MAKAROVIC 

POD MEDVEDOVIM DEŽNIKOM  
(Under the bear’s umbrella) 
 
Illustrated by GORAZD VAHEN 

Mladinska Knijga 2011  

 

Age 3 + 

 

 

 

Pag. 16 

24,5 x 24,5 

English translations available  

 

 

Here it is, the new book by Svetlana Makarovic, illustrated by Gorazd 

Vahen, featuring animals, in the tradition of Esopo. How can a red 

umbrella let you meet new friends? Mr. Bear will teach you: he 

welcomes the deer, the rabbit, the squirrel, the mouse under his 

wonderful new red umbrella, after the fox had shooed them away. But 

on next sunny Sunday, when the fox is bored, no one want to spend his 

time with her. So she stay alone singing sad songs, while everyone else 

go to meet Mr. Bear. 

A story from one of Slovenia’s most beloved authors which tells us that 

it pays to be friendly  because you never know when you’re going to 

need friends. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SVETLANA 

MAKAROVIC was 

born in 1939 in 

Maribor, Slovenia. 

After finishing 

secondary 

pedagogical school, 

she graduated from 

the Academy of 

theatre, radio, film 

andtelevision in 

1968. For several 

years she acted at 

various theatres in 

Ljubljana., and 

although successful 

as an actress, she 

embarked upon the 

career of a freelance 

writer. She began her 

path in literature with 

poetry for adults. Her 

poetic world is 

considered to be one 

of the most original 

and expressive in 

contemporary 

Slovene poetry. She 

has also issued 

several recordings of 

her own chansons, 

written several plays 

for adults and 

newspapers columns 

on topical issues. Her 

oeuvre for children 

and youth is 

extensive and varied. 

Many of her fairy 

tales have been 

dramatised for the 

theatre and radio. A 

number of her tales 

have been translated 

in several languages: 

English, German, 

Italian, Slovak, 

Czech, Catalan, 

Chinese, Hungarian, 

Macedonian, 

Russian, Spanish. 

She is known as the 

Slovenian Oriana 

Fallaci. 

She was twice 

finalist at Andersen 

Award 

 

 

RIGHTS 

AVAILABLE:  

SLOVENIA - 

ITALY 
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SVETLANA MAKAROVIC 

TACAMUCA (Pussypaws) 

 

Illustrated by GORAZD VAHEN 

Založba Mladinska Knjiga, 2000 

Pag. 28 

English translations available  

Age 3 + 

 

 

This story features the cat Pussypaws. She has a hard life, nevertheless 

she is happy by nature. But what happens when she find a pussy-penny 

and decides to buy a green silk ribbon instead of food? Well, she’ll meet 

a lot of problem and looking for a job she’ll be imprisoned by the fox 

who is going to fatten her up for a good dinner whereas he will learn 

what it means to be hungry.  

Here is the story of a lucky cat who will become a story teller and a 

sausages cooker.  

SVETLANA 

MAKAROVIC was 

born in 1939 in 

Maribor, Slovenia. 

After finishing 

secondary 

pedagogical school, 

she graduated from 

the Academy of 

theatre, radio, film 

andtelevision in 

1968. For several 

years she acted at 

various theatres in 

Ljubljana., and 

although successful 

as an actress, she 

embarked upon the 

career of a freelance 

writer. She began her 

path in literature with 

poetry for adults. Her 

poetic world is 

considered to be one 

of the most original 

and expressive in 

contemporary 

Slovene poetry. She 

has also issued 

several recordings of 

her own chansons, 

written several plays 

for adults and 

newspapers columns 

on topical issues. Her 

oeuvre for children 

and youth is 

extensive and varied. 

Many of her fairy 

tales have been 

dramatised for the 

theatre and radio. A 

number of her tales 

have been translated 

in several languages: 

English, German, 

Italian, Slovak, 

Czech, Catalan, 

Chinese, Hungarian, 

Macedonian, 

Russian, Spanish. 

She is known as the 

Slovenian Oriana 

Fallaci. 

She was twice 

finalist at Andersen 

Award 

 

 

RIGHTS 

AVAILABLE:  

SLOVENIA - 

ITALY 
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SVETLANA MAKAROVIC 

PEKARNA MIŠMAŠ  

(Bakery Mishmash) 

Illustrated by GORAZD VAHEN 

Založba Mladinska Knjiga, 1997 

Pag. 28 

21x 26,5 

 

In Mouse Village baker Mishmash, an unusual man, who looks like a goblin, bakes the best breads 

the villagers ever ate. No one knows neither where he comes from, nor how he can bake so good 

and so much bread using just three small sacks of flour he buys every month. Jedrt, the village 

miller-woman, who sells him the flour, can get no rest from her curiosity, nor from her envy. With 

the help of the baker of the Chicken-village baker, who buys a lot of flour, but bakes very little 

bread, and so heavy and sticky that’s impossible to eat it, she can enter, during the night, the cellar 

where Mr. Mishmash bake his bread. So she can see many mice helping him, and cooking.  

Yes: Mr. Mishmash is a sorcerer and every night at midnight the little mice are transformed into 

charming little people whose king is …. Mr. Mishmash himself.  

The old cat Mrs. Jedrt try to convince to eat the mice, will find just those little men and women, but 

the Baker take him in his arms and the cat tells him everything, about how Jardt had set him onto 

the mice. But Mr. Mishmash allow him to stay with them, just because he promised him not to hunt 

mice anymore.  

But the very next day Jadrt will tell the story of mice to everyone, and, even if at the beginning no 

one trust her, at the end the mayor and everyone else ask Mr. Mishmash to let them enter the 

cellar in the evening to see if Jedrt is coming out of her mind or she’s true.  

Well …. What heppend? They won’t  find anything, just dust and old cobwebs everywhere. It is clear 

to everyone that already for many years nobody has been living there.  

The moral is at the end “It’s a village with a name / to everyone unknown, that’s where Mishmash is 

at home / and that’s where I’m going./ For in places where people/don’t leave others in 

peace/there’s no long life for / tales like this ….  

 

 

NEW EDITION 

 

Illustrated by Kostja Gatnik 

Založba Mladinska Knjiga, 2011 

Pag. 28 

23,5x 30 

Age 3 + 

SVETLANA 

MAKAROVIC was 

born in 1939 in 

Maribor, Slovenia. 

After finishing 

secondary 

pedagogical school, 

she graduated from 

the Academy of 

theatre, radio, film 

andtelevision in 

1968. For several 

years she acted at 

various theatres in 

Ljubljana., and 

although successful 

as an actress, she 

embarked upon the 

career of a freelance 

writer. She began her 

path in literature with 

poetry for adults. Her 

poetic world is 

considered to be one 

of the most original 

and expressive in 

contemporary 

Slovene poetry. She 

has also issued 

several recordings of 

her own chansons, 

written several plays 

for adults and 

newspapers columns 

on topical issues. Her 

oeuvre for children 

and youth is 

extensive and varied. 

Many of her fairy 

tales have been 

dramatised for the 

theatre and radio. A 

number of her tales 

have been translated 

in several languages: 

English, German, 

Italian, Slovak, 

Czech, Catalan, 

Chinese, Hungarian, 

Macedonian, 

Russian, Spanish. 

She is known as the 

Slovenian Oriana 

Fallaci. 

She was twice 

finalist at Andersen 

Award 

 

 

RIGHTS 

AVAILABLE:  

SLOVENIA - 

ITALY 
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SVETLANA MAKAROVIC  

SOVICA OKA (Big –Eyes the little 

Owl) 

Illustrated by GORAZD VAHEN 

Založba Mladinska Knjiga, 1997 

Pag. 28 

21x 26,5 

Age 3 + 

 

 

Big Eyes is a little Owl and one night, in spite of her father and sisters 

trying to wake her up to go hunting, decides to sleep on. So the very 

next day, when her family come back to the nest, Big Eyes wakes up and 

see, for the first time, the dawn. But she does not know how life is in the 

sun, nor she can see well without glasses. So she does not recognize the 

cunning fox and she will be almost caught and eaten. Escaped, she’ll risk 

the life – proud and arrogant she is – challenging the duck, just to show 

her how brave she is.  

This story featuring animals recreates the Esopo’s style, and teaches our 

children not to be too proud and arrogant and …. to go sleeping at bed 

time, as they are not owls! 

 

SVETLANA 

MAKAROVIC was 

born in 1939 in 

Maribor, Slovenia. 

After finishing 

secondary 

pedagogical school, 

she graduated from 

the Academy of 

theatre, radio, film 

andtelevision in 

1968. For several 

years she acted at 

various theatres in 

Ljubljana., and 

although successful 

as an actress, she 

embarked upon the 

career of a freelance 

writer. She began her 

path in literature with 

poetry for adults. Her 

poetic world is 

considered to be one 

of the most original 

and expressive in 

contemporary 

Slovene poetry. She 

has also issued 

several recordings of 

her own chansons, 

written several plays 

for adults and 

newspapers columns 

on topical issues. Her 

oeuvre for children 

and youth is 

extensive and varied. 

Many of her fairy 

tales have been 

dramatised for the 

theatre and radio. A 

number of her tales 

have been translated 

in several languages: 

English, German, 

Italian, Slovak, 

Czech, Catalan, 

Chinese, Hungarian, 

Macedonian, 

Russian, Spanish. 

She is known as the 

Slovenian Oriana 

Fallaci. 

She was twice 

finalist at Andersen 

Award 

 

 

RIGHTS 

AVAILABLE:  

SLOVENIA - 

ITALY 
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Masterworks from  

Slovenia  

and  

Croazia



 
di Astrid Pesarino  
Agenzia di servizi letterari e artistici 

 

 

tel./fax +39 0481 550624 
                         mobile +39 3474437918 

info@tempirregolari.it 
www.tempirregolari.it 

 

Via Cappuccini 3 – 34170 GORIZIA 
Part.IVA 01186320329 –  
C.F. PSRSRD71T51L424W 
 

NELI KODRIC FILIPIC 

PUNČKA IN VELIKAN 

THE LITTLE GIRL AND THE GIANT 

illustrated by TOMILSAV TORJANAC 

MLADINSKA KNIJGA 
 
Age 3+  

Size cm 14X21 
Pages 32 
HARDCOVER 
First edition 2007 
 
The Slovenian writer for teenagers has 

written her first fairy tale, a story of the 

giant and his petit, playful girl. Even 

though they love each other they cause 

each other pain. This is a touching story 

on how pain, sadness and fear are 

carried from one generation to another, 

until finally somebody gets them into 

open.  

 

The wonderful illustrations of this 

book, made by the great Croatian 

illustrator TOMISLAV TORJANAC,  

 

 

who made his name by winning the 

international competition to illustrate the 

book Lide of Pi BY Yann Martell, makes 

it suitable for adults collector readers too.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Tomislav Torjanac is a 

Croatian illustrator and 

painter, who works mostly 

in oil paints combined with 

a digital medium. His 

creative process is very 

physical in the paint 

handling and is 

characterized by rich 

impastos.  

In 2006 Torjanac won the 

international competition to 

illustrate a new edition of 

Yann Martel's 2002 Man 

Booker Prize-winning 

novel Life of Pi. The 

competition was run by 

Scottish publisher 

Canongate Books, UK 

newspaper The Times, 

Australian newspaper The 

Age and Canadian 

newspaper The Globe and 

Mail. The illustrated edition 

was published by 

Canongate Books in 

September of 2007. He 

participated in a number of 

group exhibitions in 

Croatia and abroad, and 

had a solo show in London. 

His artwork was included 

in Spectrum: The Best in 

Contemporary Fantastic 

Art illustration annual in 

2006 and 2007. 

In Croatia, Torjanac has 

been awarded for his work 

with two Kiklop literary 

awards, two Lice knjige 

illustration awards and the 

Grigor Vitez award for the 

best illustrated book. In 

2007 he was nominated for 

the Vladimir Nazor award. 

He participated in a number 

of group exhibitions in 

Croatia and abroad, and 

had a solo show in London. 

His artwork was included 

in Spectrum: The Best in 

Contemporary Fantastic 

Art illustration annual in 

2006 and 2007. 

In Croatia, Torjanac has 

been awarded for his work 

with two Kiklop literary 

awards, two Lice knjige 

illustration awards and the 

Grigor Vitez award for the 

best illustrated book. In 

2007 he was nominated for 

the Vladimir Nazor award. 

 

 

Rights available WORLD 

.  
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GRIGOR VITEZ 

Illustrated by  

TOMISLAV TORJANAC  

ANTONTON 

Mladinska Knijga, Ljubljana  

 pagg. 16 

English translation available 

24 x 24 

Antonton is a peculiar man who does it all in his own special way: he’s 

managed to trap the dark in a pot and mends broken eggs with a needle 

and thread! His remarkable feats were put in verse many years ago by 

the popular Croatian classic author, Grigor Vitez. 

The wonderful illustrations of this book, made by the great Croatian 

illustrator TOMISLAV TORJANAC,  who made his name by winning the 

international competition to illustrate the book Lide of Pi BY Yann 

Martell, makes it suitable for adults collector readers too. 

Tomislav Torjanac is a 
Croatian illustrator and 
painter, who works mostly 
in oil paints combined with 
a digital medium. His 
creative process is very 
physical in the paint 
handling and is 
characterized by rich 
impastos. In 2006 Torjanac 
won the international 
competition to illustrate a 
new edition of Yann 
Martel's 2002 Man Booker 
Prize-winning novel Life of 
Pi. The competition was 
run by Scottish publisher 
Canongate Books, UK 
newspaper The Times, 
Australian newspaper The 
Age and Canadian 
newspaper The Globe and 
Mail. The illustrated 
edition was published by 
Canongate Books in 
September of 2007. He 
participated in a number of 
group exhibitions in Croatia 
and abroad, and had a solo 
show in London. His 
artwork was included in 
Spectrum: The Best in 
Contemporary Fantastic 
Art illustration annual in 
2006 and 2007.  
In Croatia, Torjanac has 
been awarded for his work 
with two Kiklop literary 
awards, two Lice knjige 
illustration awards and the 
Grigor Vitez award for the 
best illustrated book. In 
2007 he was nominated for 
the Vladimir Nazor award.  
He participated in a 
number of group 
exhibitions in Croatia and 
abroad, and had a solo 
show in London. His 
artwork was included in 
Spectrum: The Best in 
Contemporary Fantastic 
Art illustration annual in 
2006 and 2007.  
In Croatia, Torjanac has 
been awarded for his work 
with two Kiklop literary 
awards, two Lice knjige 
illustration awards and the 
Grigor Vitez award for the 
best illustrated book. In 
2007 he was nominated for 
the Vladimir Nazor award. 
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FRAME MILCINSKI – JEZEK 

GORAZD VAHEN 

ZVEZDICA ZASPANKA - 

STELLINA SONNOLINA 

Sanje  , Ljubljana 2009 

 

Age 3 +  

Fomat 21 x 28 

pagg. 48 

Italian translation available 

 

Starting out as a hugely sucessful radio play in 1952 (still one of the most 

popular children‟s audiobooks), continuing as a puppet show (translated into 

several languages and staged throughout then Yugoslavia, in Russia, Poland, 

Germany, the Czech republic, Switzerland, Italy, even Chile and Canada), the 

legendary Little Sleepy Star finally appeared in book form in 1993.  

When night falls, the stars go to work, showing the way to travellers, inspiring 

poets ... Except for the Little Sleepy Star, who is always late. But the absence of 

a star in the sky causes strange things to happen on Earth ... In order to punish 

her and teach her responsibility, Uncle Moon sends her to Earth.  

Before she can return to the sky, she will have to experience the difficulties of 

life down here, learn that nothing is to be had without money and teach a terrible 

brigand with a stone instead of a heart to spell the word “dear” so he can write to 

his mother.  

As all good fairy tales do, Little Sleepy Star gives direct but unintrusive lessons 

on values such as responsibility, love and acceptance. The poetry and warm 

humour suffusing the text have bewitched generations of Slovenian children for 

over half a century.  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Frane Milčinski - Jezek 
(1914-88), actor, 

director, author of 

screen and radio plays 
(co-author of Kekec, 

Golden Lion for best 

youth film in 1952), 
singer, poet and writer, 

was one of the most 

prominent media 
personalities in 

Slovenia and without 

doubt Slovenia‟s 
greatest humorist and 

satirist. He received 

numerous awards, 
including the Pre??eren 

award (the most 

prestigious Slovenian 
award in the arts) for 

lifetime achievement in 

1975. 

Rights available. 

world 

Co-edition 

opportunities. 
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YOUNG READERS 
 

From our publishers’ catalogues a selection of titles for reades from 3+ to 10 years.  

Works from  

France, Italy, Serbia, Slovenia, Spain 



 
di Astrid Pesarino  
Agenzia di servizi letterari e artistici 

 

 

tel./fax +39 0481 550624 
                         mobile +39 3474437918 

info@tempirregolari.it 
www.tempirregolari.it 

 

Via Cappuccini 3 – 34170 GORIZIA 
Part.IVA 01186320329 –  
C.F. PSRSRD71T51L424W 
 

A CHAMELEON AT THE CAT 

SCHOOL 

 

Edition Edebè  

 

FORMAT:  HARDBACK 

NUMBER OF PAGES: 32 

SIZE: 21x 20 

 

Age 3+ 

 

 

 

Do you know that chameleons can change their color and appearance? Maybe 

that's why Vito Chameleon's mum enrolled him at the cat school, thinking he 

might pass for one of them. According to her, cats are more elegant than 

chameleons... Poor Vito Chameleon! 

 

He will have to learn how to move his ears, his whiskies and blow his tail... but 

Chameleons have no ears, whiskies or hair in the skin! Her mother doesn't give 

up and always manage to disguise him. Luckly, an adventure with a dog, will 

make Vito and her mother realized that there is nothing like be a great 

Chameleon. 

 

A funny story about identity and being oneself, so brilliantly illustrated by the 

great Roger Olmos. 

 

AUTHOR: 

Roberto Aliaga was born in Argamasilla de Alba (Ciudad Real) on a Tuesday 

the thirteenth in 1976. He is a biologist and is married with loads of children: a 

girl called Aroa, and a handful of children's tales. Lazarillo Prize for illustrated 

album in 2008 For El príncipe de Los enredos, and included in The White 

Ravens 2009 for Cactus del desierto. His books have been translated into 10 

languages. For further information please go to: www.robertoaliaga.es and 

www. roberto-al aqa.bloqspot.com. 

 

ILLUSTRATOR: 

Roger Olmos. Born in Barcelona one 23 December 1975, he began to take his 

first steps as an apprentice scientific illustrator at a well-known Barcelona 

hospital. Four years later he started at the Llotja Avinyó school where he 

specialized in children's illustration. 

In 1999, he was chosen at the Bologna fair, where he contacted the first 

publishing house that published his first album. Two years later he was chosen 

again and was awarded his first White Raven. He has also received the Llibreter 

Prize (2006) and the Lazarillo Prize (2008). To date, he has published over thirty 

works, book covers, and has collaborated in the press in advertising and 

television. 

 

 
 

MY FAVORITE 

TALES. TREN AZUL 

 
Tren Azul was one of the 

first collections ever 

published by Edebe. 

Meant to be a bridge on 

between pre-readers and 

first readers, the collection 

is devised in every aspect 

(format, graphic, text...) for 

boys and girls from 3 to 6 

years old. Each book is 

independent story, written 

by different authors and 

drawn by different 

illustrators. A carefully 

designed edition, with 

small format for little 

hands, hardcover 

for still clumsy hands and 

their need to go through the 

same story thousand of 

times! Attractive 

illustrations that motivate 

children trough observation 

and a very simple 

grammatical structure and 

lexical to aid 

comprehension. Tren Azul 

is looking for stories that 

help children to understand 

life, identity with some of 

the characters, recognize 

everyday situations to 

overcome fears or identifies 

feelings and name them. 

Because giving a name to 

what you see or feel it is a 

way of getting to know 

yourself and thus a form of 

maturity.  

With 40 titles alive in 

catalogue and available for 

rights sales. Their titles 

have been sold around l6 

different countries already 

showing that the spirit and 

philosophy of the 
collection appeals all over 

the world. 

 

 

 

 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

 

Italia 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 
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POLONKA KOVAC 

Illustrated by  

ANCKA COSNIK GODEC 

HERBS OF THE LITTLE WITCH 

Mladinska Knijga, Ljubljana  

Format: 23.5 x 30 cm 

76 pages 

Age: 4+ 

 

 

The little witch is a friendly witch, 

and she does not just know how to 

turn a mean mouse into a friendly 

one, but also knows all about the 

magic secrets of healing herbs. 

 

 

This is a classic prize-winning 

Slovenian illustrated book, 

which can be picked up again 

and again and enjoyed in all its 

charms great and small, 

including its descriptions and 

methods of using more than 30 

healing herbs! 

 Rights Available 

Italy, France, Spain, Portugal, 

Turkey, Hungaria 

 

Wendy the Witch Moves 

In 
 

It was full moon and the 

clock on the town hall 

had just struck midnight 

when a tiny witch on a 

toothbrush flew into an 

avenue of linden trees. 

"Hm, just the right kind 
of lair for me," she said, 

disappearing into an 

empty owl's nest in a tree 

trunk. Terrible sneezing 

could be heard from 

inside the trunk and a 

small cloud of dust came 

out as the little witch 
began to clean her new 

home. 

 

"Where's all this dirt 

coming from?" angrily 

shouted Mother Mouse, 

who lived in the roots of 
the same tree. The little 

witch stuck her head out 

of the hole and politely 

said: "I beg your 

pardon?” 

 

"Dirt!" shouted the 

mouse. "First the owl lets 
his droppings fall on our 

heads and now you're 

covering us with all this 

dust. It's just too much to 

take." 

 

What an unpleasant 

mouse! The little witch 
felt like turning her into 

something really 

disgusting - a rubbish bin 

or a spittoon. But 

witchcraft is so difficult 

and tiring. So she tried 

some lighter magic - she 
smiled like a ray of 

sunshine and said 

pleasantly: "come on, my 

dear, don't be so angry! 

I'll soon make you very 

happy. " But the mouse 

was truly stubborn and 

kept on shouting. Five 
little noses peeped out 

from beneath the roots 

with curiosity - the 

mouse's children. "Be 

patient for just a little 

longer," the little witch 

continued, casting her 
spell of friendliness. "lt's 

quite tidy now and I'll 

make you an infusion for 

your nerves." 
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STELLA THE SEA STAR 

written by  
Patricia Anđelkovid 

illustrated by 
Dimitrije Kostid 
 
Kreativni Centar – Beograd  
 
20,5 x 25,5 cm, 32 pp 
full colour, paperback 
English translation available 

   
This is a story about Stella, the sea star, who once was different from the other sea stars. Therefore, she 
can understand the problems of another young sea star, who is also different from the others. Through 
this warm and compassionate story, young children can learn about the importance of developing 
tolerance towards other people. 
 

 
 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

Rights sold 

Thailand, 

Slovenia 
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GORIGUS 

INCHIESTA SUI MOSTRI CASALINGHI 

(Inquiry into domestic monters) 

 

MURSIA, 1991 

 

PAG. 48 

Written and illustrated by the author 

Cm 35  

 

Age 6+  

 

A useful practical and essential handbook that addresses a prevalent 

and difficult to solve problem: who at least once in his life did not have 

to do with a pet monster that 

haunted his nights or during the 

day the ins and outs of home? 

Basements, backrooms, old 

attics, and even the cycles of 

water are perfect places to 

accommodate and hide 

monsters of all kinds and 

categories from adults’ watchful 

eye. But don't worry: there is 

always a way to meet them and 

render them harmless. The 

young protagonists of these pages will explain how they found their 

own defense technique from these 

annoying and frightening weeds ...  

A book dedicated to the children to let 

them learn how to face and overcome 

their fears. Images of rare beauty and 

at the end a complete dictionary of all 

the monster you can meet in your 

house, day and night.  

GORIGUS (Giorgio 

Del Lungo) was born 

in Rome in 1933. 

Since his thirteenth 

year he has dedicated 

himself to 

Illustration, co-

working with various 

Italian comic strip 

journals for children. 

He Graduated in 

History of Art in 

Italy and in 

Psychology in 

Switzerland, where 

he worked for twenty 

years with the 

Children-

Psychological Center 

of Zurich. He 

continued to improve 

his self-taught art at 

the Schule für 

Gestaltung (Zuerich). 

As well as satiric 

cartoons 

("Nebelspalter" in 

Zuerich) and grafic 

for propaganda 

(Accident Prevention 

Organization), he 

also illustrated a 

number of primary 

school books for SEI 

(Turin) and children 

books for RIALP 

(Madrid), for "L'Isola 

dei Ragazzi" 

(Naples) and for 

Mursia (Milan). He 

wrote and illustrated 

five narrative 

children books. One 

of these won the 

"Bancarellino" prize 

in 1995. 

 

Rights available for 

SPAIN, FRANCE, 

SLOVENIA, 

CROATIA, SERBIA 
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GORIGUS 

STORIA DI QUIS CHE NON ERA MAI NATO  

(THE STORY OF QUIS, WHO WAS NEVER 

BORN) 

MURSIA, 2006 

 

PAG. 121 

Illustrated by the authors 

Age 8+ 

 

This is the story of Agilulfo, a little patient in a charity department of a 

great Hospital, and of his friend QUIS, a boy who was never born. 

Agilulfo has no parents, and is a “strange” boy: he speaks with a Giant 

Oaks, and often, in his short life, ne came near his own death. The last 

time- and this the reason why he is at the hospital- he tried, following 

some of his friends, to cross an highway, just to play… but he could not 

reach the other side and he almost died.  

Sometimes at night he flies in the sky with his friend the Oaks… 

but this is another story. At the hospital he meets QUIS… to say the 

truth he gave this name to this unnamed little child who came near his 

bed. He met him one time, and talked to him; later the little naked child 

disappeared. Agilulfo knows that doctors and policemen are looking for 

him. Why? Because Quis is an experiment: he was created in a 

laboratory, he has no parents too, but his condition is worst than 

Agiliulfo’s. He was never born. When the Agilulfo meets him again, the 

two become friend and they’ll take together to flight. And the Giant 

Oaks will help them. 

This  is a story about 

friendship, told by the voice of Agilulfo 

himself, but, as always in Gorigus’ 

works, also a first reflection to let the 

young reader think about some of the 

main values of human life. In this case, 

life itself and the ethical problems 

connected with artificial conception. 

Nevertheless, it is an amusing novel for 

the young reader who can enjoy the 

adventures of the two unusual friends 

through the city. 

GORIGUS (Giorgio 

Del Lungo) was born 

in Rome in 1933. 

Since his thirteenth 

year he has dedicated 

himself to 

Illustration, co-

working with various 

Italian comic strip 

journals for children. 

He Graduated in 

History of Art in 

Italy and in 

Psychology in 

Switzerland, where 

he worked for twenty 

years with the 

Children-

Psychological Center 

of Zurich. He 

continued to improve 

his self-taught art at 

the Schule für 

Gestaltung (Zuerich). 

As well as satiric 

cartoons 

("Nebelspalter" in 

Zuerich) and grafic 

for propaganda 

(Accident Prevention 

Organization), he 

also illustrated a 

number of primary 

school books for SEI 

(Turin) and children 

books for RIALP 

(Madrid), for "L'Isola 

dei Ragazzi" 

(Naples) and for 

Mursia (Milan). He 

wrote and illustrated 

five narrative 

children books. One 

of these won the 

"Bancarellino" prize 

in 1995. 

 

Rights available for 

SPAIN, FRANCE, 

SLOVENIA, 

CROATIA, SERBIA 
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ANTONIO G. ITURBE 

ALEX OMIST 

LOS CASOS DEL INSPECTOR CITO 

Editioni Edebè  

FORMAT 19 x 15  

AGE 6+  

www.inspectorcito.com 

 

STORYLINE 

Inspector Cito (diminutive of Inspector because he is very small), the detective 

who is famous throughout the world for his ingenuity and his love for Spanish 

omelette, works for the Department of Strange, Mysterious and SuperDifficult 

Cases with the help of Chinese sergeant Wee Chou Fear (playing with the name 

to sound like “Without fear”). 

 

SUBJECTS, TOPICS AND VALUES 

ANTONIO ITURBE was looking for crime 

fiction for his 5 and 7 years-old children. He is a 

big fan of detective and crime fiction but he was 

surprised not to find books of the genre for first 

readers. Therefore, he decided to create Cito. 

Thought for the younger ages, we find easy but 

clever cases with clues to the solutions. With a 

plain sense of humour and white jokes, it‟s a 

book that even parents will enjoy reading it to 

their children. 

Our main character, Inspector Cito, has all the 

topics of detectives. He is as clumsy and funny 

as French character Inspector Clouseau, his 

magnifying glass looks like a gadget from 

Inspector Gadget and his 

devotion for food is a clear nod to Antonio Vázquez Montalban‟s detective 

gourmet character, Pepe Caravalho, and consequently, Andrea Camilleri‟s 

detective, Montalbano.  

There is no violence and no discrimination (the 

Chinese assistant is much more clever than the 

chaotic Cito). The text makes the reader think as it 

gives the clues hidden in the plot. The illustrator, 

Alex Omist, has created a perfect job for the target. 

Illustrations are strong in line and clean in form and 

colors but at the same time are full of small details, as 

required for observation on that reading stage. 

Moreover, 

observation is a clue on investigation and a basic 

ability to become a detective!! 

AUTHOR 

Antonio G. Iturbe, 

Zaragoza, 1967, has 

a degree in Media. 

He has worked as a 

book critic on several 

radio 

stations as well as a 

member of the 

Editorial Board of 

the magazine Qué 

Leer (What to read), 

of which he 

is deputy manager 

since 1996. In 1995 

he published his first 

adult fiction named, 

Rectos torcidos, 

among 

the children serie 

INSPECTOR CITO. 

He is a fan reader of 

black and noir series. 

ILLUSTRATOR 

Alex Omist, born in 

Barcelona in 1974, 

has studied at the 

Elisava School of 

Design. After 

graduation he worked 

as art designer for 

different publishing 

houses and 

advertisement 

agencies. On 2006 

does the illustrations 

of her first tales for 

childrens and since 

then he 

has not stopped. In 

2010 he won the 

Apel.les Mestre 

award, the most 

renkown for 

children‟s book 

illustrations. 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

ITALY-SLOVENIA-

CROAZIA- 

SERBIA- 

MONTENEGRO  
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 UN AYUDANDE DE MUCHA AYUDA 

5th edition 
 
 
BINDING: Hardback 
NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-8679-7 
SIZE: 19 x 15 

www.inspectorcito.com 

 

Inspector Cito starts today in a bad mood. 

His boss, Captain Storm, not only has interrupted his breakfast, but has ordered 

him to teach a trainee from China, Wee Chou Fear. He has arrived in order to 

learn our Inspector Cito‟s techniques of investigation. Cito is disappointed 

because it is his breakfast time, and he will have to share his Jabugo‟s sandwich, 

which Wee Chou Fear eats with chopsticks. 

Then the phone rings: first case. An old and very valuable tableware has been 

stolen from the house of Lord McEuro. They go there to investigate and find out 

that everything was stolen except the golden cutlery. The doors were not forced: 

the thief is still there. Cito and Wee Chou Fear start interrogating the domestic 

staff: the woman car-driver, the Chinese gardener and the cooker. When they end 

inquiring the cooker, the man asks if they like anything else, and Cito asks for 

two fried eggs: he is hungry again! (Cito is all the time eating, he loves to eat). 

While eating the eggs with chopsticks, Wee Chou Fear finds the solution: it has 

to be the gardener because the Chinese do not used cutlery 

to eat! They find the tableware buried in the garden and 

they catch the gardener. At the end, McEuro dismisses him 

because he understands the gardener explanation: he needs 

the tableware just for a family reunion and he would bring 

everything back after the meal. He is not lying because 

otherwise he would have stolen the most valuable things, 

the golden cutlery. To celebrate that they have solved the 

case, Cito and Wee Chou Fear go out for dinner and Cito 

asks him to stay as Sergeant! He accepts and they become 

our main characters of the series. 

 

 

There is also a detective game on the back: boys and 

girls must find 9 little paper boats hidden all around the 

book illustrations! 

 

 

 

 

 
 

 

 

THE PRESS 

 

“The chemistry between 
the two different 

characters works very 

well. Half way between 
the album and 

the book, the 

illustrations are a key 
piece of this collection”  

 

Leer, 1/02/2008 

 

“An excellent and fun 

approach” Iturbe plays 
with all the topics of the 

genre, avoiding 

violence and 
unnecessary 

gruesomeness and 

focusing on wit, 
deduction talents and 

shrewdness of 

detectives.  

Babelia, 

El País, 15/03/2010 

 

“Short sentences and 

well set out, supported 

by the appropriate 
illustrations” 

Qué leer, 01/01/2008 

 

The series 

 
63.000 COPIES SOLD IN ALL ITS 

EDITIONS IN SPAIN 

New title coming in 2012: LA FABRICA 

DE LOS PARAGUAS 

 

 

RIGHTS SOLD TO: BRAZIL, 

THAILAND, PORTUGAL, TURKEY 

AND CHINA 
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 LA MOMIA DESAPARECIDA 

 

5th edition!!! 
 
 
BINDING: Hardback 
NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-8680-3 
SIZE: 19 x 15 
 
 

www.inspectorcito.com 

 
 

A new case requires the help of our men 

and they have to travel to El Cairo, Egypt, to find a mummy which has 

mysteriously disappeared. 

Cito is upset because he hates airplane food! Nothing else upset him but the fact 

of not being able to eat good food. When they arrive, Professor Mrs. Stoner 

drives them to the museum through out the chaotic traffic of El Cairo. Some of 

the museum staff believe that the mummy has left by its own and they are scared 

because, according to a prophecy, "If the mummy is not back in two days, there 

will be 100 years of no rain"! 

After visiting the museum, actually with painting works, they go for lunch, but 

here Cito can‟t find Spanish omelette and he have to eat macaroni with 

lentils?!?! Back at the museum, they redo the entire scene and they find out the 

solution. Due to the crazy traffic there are a lot of 

accidents in El Cairo; ambulances work all day long. 

Therefore an ambulance driver saw the mummy outside 

waiting to be transfer to a more appropriate museum, and 

thought it was the victim of an accident so he brought it to 

the hospital. 

In the airplane back home, Cito confesses to Wee Chou 

that he will miss Egypt, not because of the 

pyramids but because of the macaroni with lentils! 

 

 

 

 

On this case our small reader detectives will have to 

find 9 blue beetles hidden on the book! 

 
 

 
 
 
 
 

THE PRESS 

 

“The chemistry between 
the two different 

characters works very 

well. Half way between 
the album and 

the book, the 

illustrations are a key 
piece of this collection”  

 

Leer, 1/02/2008 

 

“An excellent and fun 

approach” Iturbe plays 
with all the topics of the 

genre, avoiding 

violence and 
unnecessary 

gruesomeness and 

focusing on wit, 
deduction talents and 

shrewdness of 

detectives.  

Babelia, 

El País, 15/03/2010 

 

“Short sentences and 

well set out, supported 

by the appropriate 
illustrations” 

Qué leer, 01/01/2008 

 

The series 

 
63.000 COPIES SOLD IN ALL ITS 

EDITIONS IN SPAIN 

New title coming in 2012: LA FABRICA 

DE LOS PARAGUAS 

 

 

RIGHTS SOLD TO: BRAZIL, 

THAILAND, PORTUGAL, TURKEY 

AND CHINA 
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EL VISITANTE NOCTURNO 

 

 

3 rd edition 
 
BINDING: Hardback 
NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-8992-7 
SIZE: 19 x 15 
 

www.inspectorcito.com 

 
 
Cito is cleaning his collection of magnifying 

glasses: he has lots of hand glasses, each one numbered and with a special 

gadget: a light, a pen, a dip … but also a vacuum-cleaner or a lollipop! 

Meanwhile Wee Chou Fear is meditating. Captain Storm appears suddenly with a 

new case. It seems that every night someone is visiting a 5th floor apartment, 

making noise, throwing things around, but without stealing anything and… even 

more weird…. the front door is not broken or manipulated! How they get into a 

5th floor house and why? What is going on? Another case for the Department of 

Strange, Mysterious and Super Difficult Cases! 

Of course, Cito and Wee Chou Fear will find the right clue: there is a zoo in front 

of the house, and it is summer, so windows of the flat are open. A cage is broken 

and a clever monkey every night jumps through the window to steal the bananas 

from the fruit bowl! Funny, simple and tricky, as usual, to make our biglittle 

reading detectives find out the clue by their own. 

 

 

 

 

 

 

And of course the readers will have once again to prove 

they capacity to be good detectives by finding 10 

hidden tennis balls on the book! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The series 

 
63.000 COPIES SOLD IN ALL ITS 

EDITIONS IN SPAIN 

New title coming in 2012: LA FABRICA 

DE LOS PARAGUAS 

 

 

RIGHTS SOLD TO: BRAZIL, 

THAILAND, PORTUGAL, TURKEY 

AND CHINA 

THE PRESS 

 

“The chemistry between 
the two different 

characters works very 

well. Half way between 
the album and 

the book, the 

illustrations are a key 
piece of this collection”  

 

Leer, 1/02/2008 

 

“An excellent and fun 

approach” Iturbe plays 
with all the topics of the 

genre, avoiding 

violence and 
unnecessary 

gruesomeness and 

focusing on wit, 
deduction talents and 

shrewdness of 

detectives.  

Babelia, 

El País, 15/03/2010 

 

“Short sentences and 

well set out, supported 

by the appropriate 
illustrations” 

Qué leer, 01/01/2008 

 



 
di Astrid Pesarino  
Agenzia di servizi letterari e artistici 

 

 

tel./fax +39 0481 550624 
                         mobile +39 3474437918 

info@tempirregolari.it 
www.tempirregolari.it 

 

Via Cappuccini 3 – 34170 GORIZIA 
Part.IVA 01186320329 –  
C.F. PSRSRD71T51L424W 
 

UN DIA EN LA CARRERAS 

 

 

2nd Edition!!! 
 
BINDING: Paperback 

NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-9333-7 

SIZE: 19 x 13 
 

www.inspectorcito.com 

 

 

Cito and Wee Chou Fear are in the office cooking sausages with Cito‟s number 7 

lens, a pan-hand glass (solar-energy pan!) when suddenly Captain Storm comes 

in, angry for the smell and ordering them to fly to London because a race horse 

has disappeared and it was the Queen's favourite horse! 

Cito and Wee Chow Fear with Scotland Yard: God saves the Queen! “Velocity”, 

a black horse, has disappeared from the race track; on the horse stall they find 

popcorn and a blur of white paint. Cito does not like English tea and he asks for 

Chocolate with Churros (Spanish fried dips). The popcorn‟s clue drives the 

researches to a cinema but there are no cinemas around, only a circus. On the 

circus there are no horses, only exotic animals. On the way back from the circus 

they see a worker painting a cross path… this is the clue! They go back to the 

circus, they showed them the Zebra and… here it is Velocity! Cito is happy to 

come back home after solving the case: he misses his Spanish omelette! 

 

There are 10 more horses hidden in the book, although they are toy horses! Could our young readers find 

them too? 

 

 

UNA INVESTIGACIÓN POR LOS PELOS 

 

 
BINDING: Hardback 

NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-6353-8 

 
SIZE: 19 x 13 

 
 

Inspector Cito and Wee Chou Fear face a very hairy affair. They are about to go for 

lunch when they heard a man screaming because somebody has stolen his wig! He 

was working and left it for a moment on the banister of the stairs so Cito and the 

Sergeant decide that the thief must be someone from the block of flats. They will 

pay a visit to all the neighbours but none of them seem suspicious, so what‟s left? 

In the first floor there is a restaurant exclusively for bearded man so, despite how 

hungry Cito is, as usual, the manager forbids him to come in to eat so he has to 

identify himself as police to have access. And there is somebody who looks familiar inside. He is wearing a very 

suspicious beard… 

 

This time our smart readers are challenged to find funny little snails in the most unusual places. 

THE PRESS 

 

“The chemistry between 
the two different 

characters works very 

well. Half way between 
the album and 

the book, the 

illustrations are a key 
piece of this collection”  

 

Leer, 1/02/2008 

 

“An excellent and fun 

approach” Iturbe plays 
with all the topics of the 

genre, avoiding 

violence and 
unnecessary 

gruesomeness and 

focusing on wit, 
deduction talents and 

shrewdness of 

detectives.  

Babelia, 

El País, 15/03/2010 

 

“Short sentences and 

well set out, supported 

by the appropriate 
illustrations” 

Qué leer, 01/01/2008 
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MISTERO EN EL MUNDIAL DE 

FUTBOL 

 

 

BINDING: Hardback 
NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-9620-8 
SIZE: 19 x 15 
 

www.inspectorcito.com 

Two days before it starts Soccer World cup 

the golden cup disappeared. Cito and Wee 

Chou fear will have to take a plane to South 

Africa!! Cito arrives with summer cloth but 

its winter there. They start investigating but there is so much security systems 

that it seems impossible and moreover what it was suppose to be blood is tomato 

sauce with and spicy taste! Cito enjoy the World Cup ambiance, each country 

has a particularity: music, teacher, cookers… Cito will eat strange foods, a 

chicken that happen to be an ostrich, some hard cookies… but there is also 

international restaurants, and while eating pizza, Cito would solve the case: ¡Ah 

those Italian cookers!! 

Lucky our little Spanish inspector always solve the cases, can you imagine the 

wining team without a cup!!!!!!! 

 

 

Try to find 12 soccer balls hidden!! And a dare: I am sure that you will be 

able to find some popular people!! 

 

 

 

 

ANO NUEVO EN CHINA 

 

 
BINDING: HARDBACK 

NUMBER OF PAGES: 40 
ISBN: 978-84-236-9998-8 

 
 
 

In this new title the origins of Wee Chou Fear are revealed. Why is him 

so smart? Why he dresses usually a S.XVIII century costume? All those 

other mysteries will be explained. 

Some elegant Chinese gentlemen visited the Department of Strange, 

Mysterious and Super Difficult Cases to invite them to celebrate Chinese 

New Year in Tiananmen Square, and see the star singer, Mr. Scream. 

Inspector Cito and Wee Chou Fear travel to China where they discover 

the pleasures of the local cuisine as well as a mystery: Mr Scream 

vanishes just before the start of his concert during the parade. What 

could have happened to him? Secret is hide in a Dragon  

 

As the readers probably have become experts, after seven stories, looking for all the hidden objects, the stories’ 

back game had been improved: they will have to find 6 Chinese pots, 3 tennis balls, 2 soccer balls and a snail 

and show us how good detective had became already!! 

THE PRESS 

 

“The chemistry between 
the two different 

characters works very 

well. Half way between 
the album and 

the book, the 

illustrations are a key 
piece of this collection”  

 

Leer, 1/02/2008 

 

“An excellent and fun 

approach” Iturbe plays 
with all the topics of the 

genre, avoiding 

violence and 
unnecessary 

gruesomeness and 

focusing on wit, 
deduction talents and 

shrewdness of 

detectives.  

Babelia, 

El País, 15/03/2010 

 

“Short sentences and 

well set out, supported 

by the appropriate 
illustrations” 

Qué leer, 01/01/2008 

 

NEW 

TITLE 



 
di Astrid Pesarino  
Agenzia di servizi letterari e artistici 

 

 

tel./fax +39 0481 550624 
                         mobile +39 3474437918 

info@tempirregolari.it 
www.tempirregolari.it 

 

Via Cappuccini 3 – 34170 GORIZIA 
Part.IVA 01186320329 –  
C.F. PSRSRD71T51L424W 
 

LA VIDA Y POESIA DE  

FEDERICO GARCIA LORCA 

Edition Edebè - Spain 

Literary adaptation: Prof. Rosa 

Navarro 

Illustrator: Jordi Vila Delclòs 

FORMAT: hardcover  

SIZE: 27 x 22,5 

PAGES 48 

 

AGE 6+ 

 

 

 

Professor Rosa Navarro Durén brings in the life of one of the greatest universal 

poets. He had such an extraordinary life that looks like a story tale. And 

meanwhile she talls us hir life, she introduces us into his poetry, into the poetry 

of Garcia Lorca: how beautiful it is. 

 

Following the success with the series CLASSIC EXPLAINED TO CHILDREN 

(started in 2005 by the IV centenary of El Quijote's first publication and of 

which EDEBE‟ has published the 10th title in 2011), the publisher was requested 

to do something about poetry. Since poetry is not able for adaptations, they 

thought it could be interesting to choose those poets with extraordinary life and 

introduce the poetry with the tale of their stories. 

2011 was the 75"'anniversary of Lorca's death by fired squad. 

 

 

 

Also available 

 

LA VIDA Y POESIA DE MIGUEL HERNANDEZ 

17.000 copies sold 

 

AUTHOR: 

Rosa Navarro Duràn: 

Professor of Spanish 

Golden Age Literature at 

the University of 

Barcelona. Among her 

text editing, the most 

notable are of the 

anonymous writer's Libro 

de suertes, the dialogues of 

Alfónso 

Valdés, Miguel de 

Cervantes' Novelas 

Ejemplares, etc.. She has 

written La mirada al textó, 

¿por qué hay 

que leer los clésicos? Cómo 

leer un poema and 

numerous articles on 

textual problems, topics 

and 

commentaries on 

contemporary and Golden 

Age texts. 

 

ILLUSTRATOR: 

Jordi Vila Delclós, was 

born in Barcelona in 1966. 

He studied first grade of 

music and percussion, and 

has 

played the vibraphone in 

several jazz bands. He has 

also studied illustration at 

the Llotja School (Higher 

School of Art and Design). 

And he has worked as an 

illustrator since1988. He 

has illustrated tales, novels, 

albums and text books for 

several publishers. And he 

also collaborates with 

graphic designers and 

architects 

as well as with production 

companies and advertising 

agencies. He does confess, 

however, that what he 

likes most is listening to 

jazz and drawing pirates. 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italy 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 

 

 

 

 

 

AUTHOR: 

Rosa Navarro Duràn: 

Professor of Spanish 

Golden Age Literature at 

the University of 

Barcelona. Among her 

text editing, the most 

notable are of the 

anonymous writer's Libro 

de suertes, the dialogues of 

Alfónso 

Valdés, Miguel de 

Cervantes' Novelas 

Ejemplares, etc.. She has 

written La mirada al textó, 

¿por qué hay 

que leer los clésicos? Cómo 

leer un poema and 

numerous articles on 

textual problems, topics 

and 

commentaries on 

contemporary and Golden 

Age texts. 

 

ILLUSTRATOR: 

Jordi Vila Delclós, was 

born in Barcelona in 1966. 

He studied first grade of 

music and percussion, and 

has 

played the vibraphone in 

several jazz bands. He has 

also studied illustration at 

the Llotja School (Higher 

School of Art and Design). 

And he has worked as an 

illustrator since1988. He 

has illustrated tales, novels, 

albums and text books for 

several publishers. And he 

also collaborates with 

graphic designers and 

architects 

as well as with production 

companies and advertising 

agencies. He does confess, 

however, that what he 

likes most is listening to 

jazz and drawing pirates. 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italy 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 
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CLASSICS TOLD TO THE 

CHILDREN 

Edition Edebè - Spain 

 

FORMAT: hardcover with extra 

jacket & paperback 

 

SIZE: 24 x 19,4 and 20 x 14,5 

 

Age 6+  

 

 

 

 

 

The classic works closer to younger readers. Their wonderful and fun 

adventures, their romances, their dreams, their magic, their teachings have 

fascinated readers in the whole the world over centuries. Thanks to the text by 

Rosa Navarro Duran and the water colors by illustrator Francesc Rovira, 

early readers also have the opportunity to get to know these amazing stories. 

 

 

Sales figures up to date:  

 

El Quijote contado a los niños (more than 130.000 copies sold);  

Tirante el Blanco contado a los niños (55.000 copies sold); 

Platero y yo de Juan Ramón Jimenez contado a los niños (67.A00 copies sold) El 

lazarillo de tormes contado a los niños (63.000 copies sold)  

EI Cid contado a los niños (36.000 copies sold) 

Ia odisea contadc a los niños (40.000 copies sold) 

Las leyendas de Becquer contadas a los niños (12,000 copies sold ) 

 

 

The 

series is  

Also 

available 

in pocket 

editions 

for 

schools 
 

 

 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 
 

 

 

RIGHTS SOLD 

Argentina, 

Brazil,  

Canada-Quebec, 

Chile, Korea, 

Lithuania, Mèxico, 

Norway, Portugal, 

Romania,  

The Netherlands and 

Venezuela 
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T HE PET PALS COLLECTION 

THE PET PALS AND THE POTION OF 

OBLIVION 

 

Edition Edebè  

FORMAT: Padded Board Book 

NUMBER OF PAGES: 32 

ISBN: 978-84-683-0 1 76- 1 

SIZE: 2l x 20 

Age 4 + 

 

 

The Pet Pals, the famous film characters on paper at last! The delightful 

adventures with thousands of followers in many countries (the series is being 

shown in 36 countries and the film in 23) will delight the younger readers. The 

tales, whose plots are not linked to each other, present an enigma that can be 

solved using the values represented by the characters: companionship, 

intelligence and kindness. 

 

In the first book, the wicked Crow Witch steals the Book Of Spells and is in 

possession of the potion of Oblivion, which she doesn't think twice about 

applying to the water of the canals and make the Pet Pals forget who they are. 

But not all of them come under the spell and the ones whose memory is 

preserved help their companions by going to the Oracle of the Ancestors, where 

they find out how to get their spellbound friends back. 

 

However, the wicked Crow Witch gets up to more of her old tricks in the 

following books! 

 

Next in the collection: 

 

2. THE PET PALS AND THE SNAKES OF DISCORD 

3. THE PET PALS AND THE CURSE OF THE EVERLASTING NIGHT 

4. THE PET PALS AND THE IMPOSTROUS DIVA 

 

Countries where the Rights for the series have been already sold: 

 Algeria, Arabia Saudita, Bahrain,Bosnia & Herzegovina, Bulgaria (TV7), Corea del Sud 

Egypt,United Arab Emiratos, Djibout, Jordan,Hong Kong, Iran, Iraq, Kuwait, Lebanon, Libya, Macedonia, Marocco, Mauritania, Oman, 

Palestine, Poland (Telewizja Polska), Portugal (RTP), Qatar (Al Jazeera), Czech Republic, People's Republic of China, Russia,Serbia and 

Montenegro, Syria, Somalia, Sudan, Tunisia, Turkey, Vietnam, Yemen 

PET PALS 

SUCCESFUL FACTS 

o Action, humor, 

adventure and drama, 

all in one 

o More values: non-

violence, friendship and 

cooperation 

o Stories are always fun 

and educational 

o Parents also enjoy Pet 

Pals with their children 

o Pet Pals series 

broadcasted in more 

than 40 countries 

o Pet Pals series in 

Spain is on the list of 5 

most watched children's 

series 

o Pet Pals also played in 

the Italian theatre! 

o Pet Pals amusement 

park in Treviso, Italy. 

o Pet Pals movie 

distributed in 23 

countries, i.e. USA, 

Portugal, Russia, 

Poland and Turkey -

among others--, more 

countries coming soon! 

 

 

RIGTHS 

AVAILABLE 

Italia – Slovenia – 

Croazia – Serbia – 

Macedonia - Albania 
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The Fearless 

by José M. Plaza 

 

Do you like being scared, don’t you? 

 
AGE  10+ 

 

The gang comprising of Álvaro, Cris, Belén and 

David, The Fearless, awaits you with its terrifying 

adventures. 

 
Gang stories and adventures 

have always been one of 

children‟s favourite readings: 

this is the reason brought José 

María Plaza five years ago to 

begin the literary project “The 

Fearless”. The stories are set in 

mysterious and odd 

backgrounds: abandoned 

houses, ruined castles, 

cemeteries, creepy monasteries. 

The ingredients of these novels 

are not only mystery and horror, 

but also humour. 

In “The Fearless” the adventure 

is as important as the 

relationship between the 

characters, so different to each 

other: Álvaro, the boy who tells 

the history and with scientific 

aims, Belén, a girl with 

practical attitude and that loves 

action above all, Cristina, 

feminine and with the passion 

of readings, and David, the 

funny character that triggers the 

humour‟s moments.  

 

4
Th

 EDITION 

José María Plaza was 
born in Burgos. He 

studied 

Journalism, a profession 
he has pursued in 

several of its fields. He 

worked in the Culture 
and Education sections 

of Diario 16 until he left 

the daily press to devote 
himself full time to 

literary creation, 

although he continues to  
collaborate with 

newspapers in 

background articles, etc. 
Currently, his works 

can be 

read both in El Mundo 
and in several literary 

journals. 

As regards his career in 
literature, he has 

published 

several novels for 
young people, 

children‟s tales, 

poetry compilations and 

novels for adults. 

 

RIGHTS AVAILABLE 

ITALY, SLOVENIA, 

CRAOZIA, SERBIA, 

MACEDONIA, 

ALBANIA 
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In the first volume, The House of the End of the World, the protagonists get lost and accidentally found an 

abandoned house in the middle of a thunderstorm. No light in the house and no person seem to be in there. 

In the kitchen there is an enormous oven, in the garden, human silhouettes. After the panic attack, they 

discover it is the house of a sculptures artist. But the man who suddenly appeared in the house is not 

completely in a sane behaviour. His past story is a bit strange, he had a twin brother, and they lived there 

with their parents aside of the social life until they had to go to school … late after his brother died. 

 

 

In The Castle of the Headless Soldiers, the 

gang of friend will have to cross a cursed wood to 

discover what is hidden behind old stone walls of the 

bastion. 

Near the village where The Fearless are spending their 

summer stands a mysterious castle surrounded by a 

poisonous forest. It is said that nobody can cross it 

and still live. What‟s the reason for this? And above 

all, why? 

 

 

In The Camp of the Avenging Fox, the four 

friends spent a month in a summer camps. David will 

be the secret elected on to play the roll of the fox (the 

camp  subject is to find out who is the hidden fox) and 

Alvaro and Belén their co-mates. 

Cristina is the only one that does not know anything about David being the fox,  she is moreover very busy 

with a handsome teacher of the camp. The problems will start when someone will start doing some of the 

jokes instead of the fox. 

And the jokes are time after time more disgusting and dangerous. The friends spent all the summer camp 

with the fear in the body trying to find out who is doing those terrible things. 

 

 

In The Cemetery of the Bleeding Spectres our friends will get by bad chance closed, all night long, 

in a cemetery. They went to visit the grave of a poet about whom they were doing a school work. Blood on 

a crypt, broken doors and an open grave… Classic horror but not for this less scary!!! 

 

In Trapped in the Funfair it‟s night-time and the funfair is closing. The Brave Gang stay behind to 

see the new ride that‟s in the basement, and to win a competition. But someone wants them to keep out, 

and the Haunted House seems to be inhabited… Our brave gang of friends will live their most frightening 

experience to date! 

 

In The School with the Haunted Basement, the gang receives a phone-call from a friend they 

can‟t ignore. Especially since it means going to Córdoba to investigate the origin of some mysterious 

sounds coming from the basement of an old school. Could it be the ghost of a pupil who died there? Or the 

spirit of the countess, buried in the walls? 

 

In at the End of the Costa de la muerte, the story began at the Tower of Hercules. There we found 

the pirate treasure map which fell from an old book.  

We kept it and quickly went into action: we reached Finisterre, the end of the earth, but nothing worked out 

as we had planned. 

A total of 105.413 copies sold in 
Spanish and Catalan 
 
E-book format launched 
September 2010 (4 titles). 
 
Catalan editions published 
November 2010 (2 titles) 
 

Coming on 2011 two new titles 

plus especial title. 
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MIHAI ET COSMIN FRERES DES RUES 

EN ROUMANIE 

Philipp Ribe 

L’Harmattan, 2011 

76 pagine  

Age 10 +  

 

 

 

 

  

Mihaï is a young eleven year old Romanian boy from a modest family. He 

knows nothing about the world of street children. A chance encounter drags him 

in Cosmin who, after the revolution of December 1989, lives in the subsoil of 

the city. Inspired by real facts, this novel about friendship and hope reminds us 

that if we can't change the world, we can sometimes make the difference for 

those who surround us. The story, told in first person, provides a framework on 

how people lived in Romania at the time of the revolution that toppled 

Ceausescu's regime; there are references to the traditions of a country which, for 

other reasons, it is often at the center of the Chronicle, and that therefore 

contribute to decrease the distance, not merely geographical, that separates us 

from it. But it is mostly the story of a friendship lived between the difficulties, 

and that, in an expertly structured Ring-Komposition, offers us a hope, not 

separated by a bitter awareness gained by protagonist and by the reader: that one 

can still do something, though it apparently seems an expedient to only one 

person. 

 

 

 

Mihaï, undici anni, è un giovane ragazzo romeno proveniente da una famiglia modesta. Non sa nulla sul mondo dei 

bambini di strada. Un incontro fortuito lo trascina nell‟universo di Cosmin che vive nel sottosuolo della città dopo la 

rivoluzione del Dicembre 1989. Ispirato a fatti reali, questo romanzo d‟amicizia e speranza ci ricorda che se non 

possiamo cambiare il mondo, possiamo talvolta fare la differenza per quanti ci circondano. Il  racconto è in prima 

persona, e offre un quadro su come si viveva in Romania ai tempi della Rivoluzione che ha rovesciato il regime di 

Ceausescu; non mancano riferimenti alle usanze di un paese che, per altri motivi, è spesso al centro della cronaca, e 

che contribuiscono pertanto a diminuire la distanza, non semplicemente geografica, che ci separa da esso. Ma è 

soprattutto la storia di una grande amicizia che nasce fra le difficoltà, fra due mondi lontani, e che, sapientemente 

strutturata in una Ring-Komposition, offre una speranza, non disgiunta da una amara consapevolezza maturata dal 

protagonista e, con lui, dal lettore, che qualcosa si possa comunque fare, e valga la pena compierla anche se, in 

apparenza, sembri giovare ad una sola persona. 

 

The author was 

responsible for a 

humanitarian 

mission in 

Romania and 

Pastor for 14 years. 

Then moved to 

France; he is 

currently pastor of 

a church at Moutir 

in Switzerland. 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italia 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 

Turkey 

Russia 

Germany 
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READ AND LEARN 
 

A selection of titles for children who like reading, playing and learning



 
di Astrid Pesarino  
Agenzia di servizi letterari e artistici 

 

 

tel./fax +39 0481 550624 
                         mobile +39 3474437918 

info@tempirregolari.it 
www.tempirregolari.it 

 

Via Cappuccini 3 – 34170 GORIZIA 
Part.IVA 01186320329 –  
C.F. PSRSRD71T51L424W 
 

The adventurous look-and-find series. 

Written and illustrated by Jelka Godec Schmidt 

GOBLIN LOSEY AND THE 

CHAMELEON 1 

Mladinska Knjiga 

Format: 26 x 20.5 cm 

24 pages 

Age: 3+ 

The acknowledged Slovene illustrator created two likeable characters, 
goblin Losey and his best friend Chameleon, with the aid of whom 
children learn how to search for small hidden objects in larger pictures 
filled with intriguing details. Every picture shows a certain environment 
or scene. 

GOBLIN LOSEY AND THE 

CHAMELEON 2 

Mladinska Knjiga 

Format: 26 x 20.5 cm 

24 pages 

Age: 3+ 

Goblin Losey and his friend use a time machine to research various 
historic periods such as prehistory, the mediaeval ages, the Renaissance, 
the Wild West, etc. 

GOBLIN LOSEY AND THE CHAMELEON 
3 

Mladinska Knjiga 

Format: 26 x 20.5 cm 

24 pages 

Age: 3+ 

 

This time our friendly heroes take a trip in an ultra-light aeroplane. During this journey they visit various 

European countries and get to know numerous new interesting places. 

Jelka Godec 
Schmidt, born in 
1958, published 
her first book in 
1981, and so far 
she has used 
numerous 
different 
techniques to 
illustrate almost 
one hundred 
texts, amongs 
which we can 
find Grimm’s 
fairy tales and a 
collection of 
world lullabies. 

She also writes 
her own stories, 
such as for 
instance the 
Goblin Losey and 
the Chameleon 
series. 

Rights Available 

Italy, France, 

Spain, Portugal, 

Turkey, Hungaria 

 

Rights sold 

China, Indonesia, 

Korea 
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SIMON THE DRAGON 

Edition Edebè - Spain 

 

FORMAT: hardcover  

SIZE: 21 x 20 

PAGES 40 

 

AGE 3+ 

 

 

TITLES: 

 

 SIMON THE DRAGON AND THE SNEEZES (SOLIDARITY) 

 

 SIMON THE DRAGON AND THE CHOCOLATE LAKE 

(ENVTRONMENTAL EDUCATION) 

 

 SIMON THE DRAGON AND THE UNSCARY WOLF (FIRE 

PREVENTION) 

 

 SIMON THE DRAGON AND THE SWEET-TOOTHED FAIRY 

(HEALTHY FOOD) 

 

Four new titles coming on 2012 

 

CONTENT: A SERIES TO ENJOY AND LEARN. 

 

Stories of a Dragon (an animal very loved by the children but not so often used 

as a character for this age group) around subject with educational content. 

Children will easily learn values such as environmental education or solidarity. 

Every book analyzes a special subject, really  important for the youngest ones 

education! 

 

Books include tips at the end of each story as a guide for the parents to talk with 

their child about those different values. 

 

And also, five or six activities to do with the child (games, handcrafts...). 

 

Simon is a little 

flying dragon who 

spits fire from his 

mouth, but he 

doesn't scare at all. 

He has a big head 

and is always 

ready to help his 

friends and his 

friends love him 

also. If you want to 

know more about 

him, you must read 

his fun 

adventures!! 
 

 

 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italy 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 
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SIMON THE DRAGON AND THE SWEET-TOOTHED FAIRY 
FORMAT: hardcover  
SIZE: 21 x 20 

PAGES 40 

AGE 3+ 
 

 

 

Simon has received a party invitation from the sweet tooth fairy. He is 

happy to go. When he gets there the fairy show him how many cakes he 

has prepared for her birthday party. Simon gift is a box of strawberries 

and candies. The fairy does not like any kind of fruits but she eats the 

sweets. Then she share the cakes between all the guests. Simon, who loves 

cakes, take a small portion, but the fairy eat a big piece of each one and 

after, another big piece form the candle cake. When the party games start, 

the fairy cannot do races, neither tumbling because she has eaten so much 

that her belly is full. Then she got stuck on the slide. Nobody can move 

her, so she will have to stay there until she slim down. She will have to learn to eat everything (fruits, vegetables, 

meat, fish...). She does not want; she does not like anything except sweets. After a few days, she realized that 

everybody have fun around except her, so she starts eating everything and discovers that food is good!! Now at her 

birthday party she eats a normal piece of cake, the one with the strawberry with a glimpse to Simon. 

 

 

 
 
 

 

SIMON THE DRAGON AND THE SWEET-TOOTHED FAIRY 
FORMAT: hardcover  
SIZE: 21 x 20 

PAGES 40 

AGE 3+ 
 

 

Today Simon has visited his grandma. She does the best chestnuts muffins 

of the world. Simon wants more but her grandmother has no more 

chestnuts. Simon offers to go for some more at the woods. Grandma said 

ok, but not without advising him to be careful with wolfs. On the woods 

Simon hears a noise and... how scary! A Wolf! But.. The wolf is even 

more scare about him, a dragon! The wolf told Simon that he was about to 

ask him for help, because he has lost his brothers. There has been a 

thunderstorm in the woods where they live and there is a lot of fire and 

smoke. Simon decided to help the wolf, and both go for grandma's help. 

They fly over the woods carrying the wolf with them. They find the fire 

and the other wolves in danger. Simon, blowing the clouds, and causing rain, can extinguish the fire. To celebrate that 

they could win the fire, that no one is ill, and the new friends, they eat grandma's muffins, with the chestnuts Simon 

recollected! 
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SIMON THE DRAGON AND THE LAKE OF CHOCOLATE 
FORMAT: hardcover  
SIZE: 21 x 20 

PAGES 40 

AGE 3+ 
 

 

 

Simon the happy dragon is going to his aunt house today. He loves his 

aunt soup, and she invited him for launch. On the way to his aunt house, 

Simon meet with a frog, the frog is ill and told him that all his friends are 

ill too, they have stomach ache. Simon wants to help but he doesn't know 

how. A few meters away, he meets with a rabbit, the rabbit and his friends 

are also with stomach ache. Simon was explaining the problem to his aunt 

when his cousins arrive; they have found shoes, wheels, plastic bags and 

other things in the lake. They run to the lake that it looks like chocolate, 

but that is in fact contaminated. That is why animals are ill. Simon and his 

cousins decided to clean it. When they do it, water again became clean; they then bring some soup to the animals on 

the woods and they finally recover. Simon is happy: he has helped his friends! 
 

 
 

 
 

 

 

SIMON THE DRAGON AND THE SNEZEES 
FORMAT: hardcover  

SIZE: 21 x 20 

PAGES 40 
AGE 3+ 

 

Simon. It's been snowing for two days and he has got a cold. His sneezes 

are so strong that look like a storm!! And in fact with one of this sneezes 

scares a mouse, that fall down. Simon thinks the mouse is freeze and he 

tries to warm him up with his fire, but the mouse recovers thinking there 

is fire around. Simon sings a song to calm him down. The mouse realizes 

Simon is good. So seeing that he is trembling, offer him to go home, but 

the squirrel said, he is too big for his den. Simon is getting really bad, so 

mouse decided to go home for some blankets. He asks for help and all 

the mice run with their blankets to help him. Once there they realized 

that blankets are so small for such a big animal, Simon is already away. 

As mouse are really clever, they had an idea. Some of them start to 

sewed all the blankets meanwhile others do a big chain to hug the dragon and give him some warm. They came out 

with a great big blanket for Simon, who soon starts to move his wings and smoke out for his nose again. Simon is 

save and greatfull. Moreover he has a bunch of new friends in the woods. 
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Simple Science Experiments 1 

edited by  
Tomislav Senćanski 

illustrated by 
Miroljub Milutinović Brada 

16 x 23 cm, 64 pp 
full colour, paperback 

Kreativni Centar - Beograd 
 
 
Full English translation available 

From the same series: Simple Science Experiments 2 & 3 

These simple experiments can be done easily and safely in every household. They can be the first 

steps toward science for every child. Through them children can learn important things about the 

basic natural laws of physics and 

chemistry.

 

Rights sold in 

Czech Republic, 

Russia, Vietnam, 

Thailand, 

Indonesia, 

Slovakia 

Available: Italy, 

France, Spain 
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Simple Science Experiments 2 

edited by  
Tomislav Senćanski 

illustrated by 
Miroljub Milutinović Brada 

16 x 23 cm, 64 pp 
full colour, paperback 

Kreativni Centar - Beograd 
 
Full English translation available 

 

From the same series: Simple Science Experiments 1 & 3 

These simple experiments can be done easily and safely in every household. They can be the first steps 
toward science for every child. Through them children can learn important things about the basic natural 
laws of physics and chemistry. 
In volume 2 children can make experiments about MOVEMENT, INERTIA, FORCE OF ATTRACTION AND 

REACTION, GRAVITY, LIQUIDS, AIR, LIGHT, SOUND, LOOKING AT CHANGES, ELECTRICITY, ELECTRIC 

CURRENT, MAGNETS 

 

Rights sold in 

Czech Republic, 

Russia, Vietnam, 

Thailand, 

Indonesia, 

Slovakia 

Available: Italy, 

France, Spain 
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Simple Science Experiments 3 

edited by  
Tomislav Senćanski 

illustrated by 
Miroljub Milutinović Brada 

16 x 23 cm, 64 pp 

full colour, paperback 

Kreativni Centar - Beograd 

   

Full English translation available 

 

 

From the same series: Simple Science Experiments 2 & 3 

These simple experiments can be done easily and safely in every household. They can be the first steps 
toward science for every child. Through them children can learn important things about the basic natural 
laws of physics and chemistry. 
 

 
 CONTENTS (SELECTION)  
THE P ROP E R T I E S OF OB J ECT’ S  
How to make cardboard tougher  
Which ice is harder  
Inertia  
Stubborn dominoes  
Coloured chalk  
FORCE  
Muscle force  
One is stronger than two  
The can that "flees away" from water  
A self-propelled box  
Which falls faster?  
P R E S SUR E  
Coins pierce putty  
Lifting a glass of water with the palm of your hand  
The moving test-tube  
The water fountain  
Now it flows, now it doesn't  
Make a spray jet from a drinking straw  
How a pontoon works  
The diver  
An unusual cup holder 

Rights sold in 

Czech Republic, 

Russia, Vietnam, 

Thailand, 

Indonesia, 

Slovakia 

Available: Italy, 

France, Spain 
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ANECTOTES ABOUT GREAT 

MUSICIANS 

written by  

Aleksandar Gatalica 

illustrated by 

Marko Somborac 

16 x 23,5 cm, 88 pp 

full colour, paperback 

Kreativni Centar – Beograd 2011 

Partial  English translation available 

 

Anecdote is a special literary genre which depicts a scene or scenes from everyday life of a real person, in 
a witty manner, often through a dialog. 

Find out some funny and interesting details from the lives of great musicians. This is both informative and 
amusing book which reveals some funny oddities of musical geniuses. 

   
For each musician (composers, pianists, 
conductors, singers, critics), the book tells 
an anecdote, but gives a short, essential 
schedule too about his most important 
works /repertoire and some information 
about his life and his time. Usually not more 
than one page for each musician, with 
simple and clear frames to call the young 
reader’s attention. 
A first complete guide to the history of 
music, much more interesting for the young 
readers because for the first time he can meet not only the most famous composer from Handel to 
Bernstein, but also the most influent interpreters such as Paderewski, Rachmaninoff, Rubinstein, 
Caruso, Callas, critics, such as Bernard Shaw and Hanslik and conductors, such as Toscanini, Furtwangler, 
von Karajan. 
 
For this reasons we consider this title a real novelty, to increase our children’s interest in the history of 
music and of its interpretation.  
 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

 

NEW 2011. 
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With Children Around the World 1 and 2 

written by  
Tatjana Rodid 
illustrated by 
Dušan Pavlid 

Kreativni Centar - Beograd 

21 x 29 cm, 80 pp 
full colour, paperback 

These two books gather customs, songs, games and other interesting things from 

different parts of the world. Young readers will start a journey through distant 

countries and meet their major geographic, environmental, social and cultural 

characteristics, as well as the people who live there. In this way, very young 

children can develop tolerance and understanding of different cultures, religions 

and everyday life throughout the world. 

ABOUT THIS BOOK 
HOW THIS BOOK WAS CREATED 
This book was created on the basis of Hands Around the World, a multi-cultural 
programme applied for three years in the "De~ja otkrivalica," a children's studio in 
Belgrade. 
Recognition of a need for such a programme appeared in the early 1990s, a period 
marked in this region by extreme ethnic and cultural intolerance. We proceeded 
from an assumption that becoming aware of diverse customs and views of the 
world at an early age can contribute to the development of an open and tolerant 
spirit in children, and that knowledge about the differences existing between 
cultures represents a step towards their acceptance and the recognition of the 
enormous wealth they encompass. 
Realisation of Hands Around the World began early in 1994 in the form of 
workshops for children aged four to seven. The high level of interest and 
motivation for the activities in the programme we saw in the children led us to 
collect new materials to upgrade it. As a result, from 1997 it developed into the 
following forms: 

1. workshops for children aged 4 and 5, involving narrative focused on specific countries, and 
2. workshops for children aged 6 and 7, involving activities focused on specific countries. 
Accordingly, the selection of activities and countries in this book was made on 
the basis of the 
wishes and preferences expressed by the children. 
HOW TO USE THIS BOOK 
With Children Around the World will take you on a journey through 22 
countries during which you will learn about different peoples, cultures and 
customs. Your itinerary is up to you - you can visit them in any order you like. 
Each segment includes the basic geographical, natural, social and cultural 
information, as well as many suggestions for diverse games and activities. On 
page 4 we present the symbols used in the book to help you find your way 
around. The symbols also make possible "thematic" reading, where you might 
be interested only in a specific subject-matter (for example just songs or food). 
We advise parents to read the book together with their children, to talk about 
it with them, and of course also to try their hand at some of the suggested 
activities. 
Children of pre-school age and those slightly older may also read the book on 
their own. 
They need to seek the assistance of adults only when they want to engage in 
one of the activities marked with a small hand and big hand - the symbol for 
activities to be undertaken with someone older. 
The materials suggested for nursery school use should best be developed 
further in accordance with the children's wished and interests. 
Finally, let me remind you that the pages of this book are only the initial step in motivating children to learn more about the world in which they live and about their 
peers - the children of that world. 
Tatjana Rodi 
© Kreativni Centar

Rights Available: 

Italy, France, Spain 

Rights sold in 

Croatia, 

Macedonia FYR 

With children 

around the World 

1 full English 

translation 

available. 
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HOW TO MAKE A FILM 
written by  
Aleksandar Gatalica 
illustrated by 
Marko Somborac 
 
Kreativni Centar – Beograd 
 
16 x 23,5 cm, 88 pp 
full colour, paperback 
Partial  English translation available 
 

Through a series of step-by-step exercises children will learn the basic 
terms and processes in filmmaking and will acquire certain skills: to make a composition, to animate a 
sequence, to use and change perspective, to direct a scene, to cut and edit a film. If the problems occur in 
the process just open the book and find a solution or an explanation how to achieve the desired effect. 

 

 Why they should just to watch a film, If they can learn to make their own movie? 

 

 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

 

Rights sold to  

Indonesia, China, 

Poland 
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LE MYSTÈRE DE L'ORCHIDÉE 

FANTÔME 

Katia Astafieff 

 

L’Harmattan, Marzo 2011 

86 pagine  

Age 8+  

 

 

 

 

 

  

Hugo, 11 years old, passionate about botany, is eager to welcome her pen friend 

from Japan. One night, a strange theft takes place in his home. Hugo and his 

friend decide to carry out investigations. The story, narrated in first person by 

the protagonist, is interspersed with sections, highlighted by the use of a 

different character, in which the author tells the facts on which the protagonists 

must investigate. After reading about the three suspects accused of theft, along 

with the characters in the book, the reader will have discovered with them 

something more. In fact the story is also a pretext to explain the kids the Art 

Nouveau and make them know Emile Gallé, one of the pioneers of this artistic 

movement. Of course without coming under the expectation of a reader of this 

age: to have fun. But it is also a book in which the author talks about cooking 

and books, among them the works of a "classic" for kids: Jules Verne. And of 

course of orchids. In the appendix to the book, few pages, provides some more 

detailed news on Art Nouveau and on orchids. 

 

 

Un romanzo insolito, per ragazzi di età scolare – potremmo dire fra l‟ultimo biennio delle elementari e le medie. Si 

tratta in effetti di un giallo: Hugo, 11 anni, appassionato di botanica, è impaziente di accogliere il suo amico di penna 

dal Giappone. Una notte, un furto ben strano ha luogo in casa sua. Hugo e il suo amico decidono di svolgere le 

indagini. La storia, narrata in prima persona dal protagonista, è inframmezzata da sezioni, evidenziate dall‟uso di un 

diverso carattere, in terza persona in cui è l‟autore a narrare i fatti su cui i protagonisti dovranno investigare. Alla fine 

della lettura, dopo avere indagato sui tre sospetti del furto insieme ai personaggi del libro, il lettore avrà scoperto con 

essi qualcosa di più. Infatti il racconto è anche un pretesto per accostare i ragazzi all’Art Nouveau e far conoscere 

loro Emile Gallé uno dei pionieri di questo movimento artistico. Naturalmente senza venire meno alla prima 

aspettativa di un lettore di questa fascia di età divertirsi. Ma è altresì un libro in cui si parla di cucina e di libri, e fra 

questi delle opere di un “classico” per ragazzi: Jules Verne. E naturalmente di orchidee. In appendice al libro, in 

poche facciate, vengono fornite alcune notizie più dettagliate sull‟Art Nouveau e sulle orchidee.  

 

 
Katia  Astafieff is a 

French biologist, 

specialized in scientific 

communication. 

 

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italia 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 

Turkey 

Russia 

Germany 
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Young adult 

Non fiction 

 

 
 
 

With a special selection of titles about sexual education 
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A BOOK FOR EVERY BOY 
written by  
Violeta Babid 
 
illustrated by 
Ana Grigorjev 
 
Kreativni Centar - Beograd 
 
18 x 22 cm, 152 pp 
full colour, strengthened paperback 
 
English translation available 

This book is for boys and young men 

from 9 to 19 years of age. It will help 

boys understand what happens in 

puberty. They will find answers to many 

questions they either have no one to ask, 

or they are to shy to do so. They will 

learn about how to take care of their 

personal hygiene, which sport is right 

for them, how to manage their time, 

behave in a group of peers and feel good 

about themselves. This book will help 

them grow up the easier way and build 

their self-esteem.  

ORGANIZER FOR EVERY BOY 

written by  
Violeta Babid 
illustrated by 
Ana Grigorjev 
 
Kreativni Centar - Beograd 
 
14 x 19 cm, pp 140 
full color, paperback 
English samples available  

This book, a tie-in to A Book for Every Boy, is a combination of a diary and an agenda, which will help 

boys to organize their time and acquire good habits.  

In this way they will not forget when they have a school exam, a football match or when they are going to 

meet her... It has a time table, a diary of healthy food and a lot of space to write down all that happens to 

every boy. 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

RIGHTS SOLD 

Macedonia FYR, 

Russia, Colombia, 

Croatia, Slovenia, 

Vietnam 
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A BOOK FOR EVERY GIRL 

written by  
Violeta Babid 

illustrated by 
Ana Grigorjev 

Kreativni Centar - Beograd 

18 x 22 cm, 164 pp 
full colour, strengthened paperback 

This book is for all girls aged 9 to 19. Here they can find out about 
puberty changes, personal hygiene, facial and body care. Girls and 
young women can also read about how to put on makeup and how to 
dress, how to work out and how to eat properly. The aim of this book is 
to help them live a healthy life and feel good. 
 

 

 
ALSO AVAILABLE BY THE SAME AUTHOR: ORGANIZER FOR EVERY GIRL 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

RIGHTS SOLD 

Macedonia FYR, 

Croatia, Hungary, 

Thailand, Czech 

Republic, 

Slovakia, 

Slovenia, Russia, 

Colombia, 

Poland, Greece, 

Lithuania 
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ORGANAIZER FOR EVERY GIRL 

written by  
Violeta Babid 

illustrated by 
Ana Grigorjev 

Kreativni Centar - Beograd 

14 x 19 cm, pp 140 
full color, paperback 

English samples available  

This book, a tie-in to A Book for Every Girl, is a combination of a diary 
and an agenda, which will help girls to organize their time and acquire 
good habits. 

In this way they will not forget when they have a school exam, a modern dance lesson or when they are 
going to meet him... It has a time table, a menstrual calendar, a diary of healthy food and a lot of space to 
write down all that happens to every girl. 

 

 
 
ALSO AVAILABLE BY THE SAME AUTHOR: A BOOK FOR EVERY GIRL 

Rights Available: 

Italy, France, 

Spain 

RIGHTS SOLD 

Croatia, Czech 

Republic, 

Slovakia, 

Slovenia, Russia, 
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SEX FOR BEGINNERS 

written by  
Jaminka Petrovid 

illustrated by 
Dobrosav Bob Živkovid 

Kreativni Centar - Beograd 

17 x 23,5 cm, 104 pp 
full colour, paperback, full colour poster 
50 x 35 cm 

Sex for Beginners is a book for all young people who are about to enter 
the exciting and mysterious "World of Sexuality". It is also an excellent 
opportunity for parents and children, teachers and friends to start 
conversations about sex with laughter instead of embarrassment or 
shame. 
CONTENTS 
 
Before sex (Part I) 
Am I normal?  
(Two tests) 
What do males and females have in common?  
(parents, school, conflicts, shyness, boredom complexes, acne, sex) 
What is the difference between males and females?  
(manner of thinking, height, weight, muscles, voice, body hair, breast size, menstruation, sexual organs) 

Whatever is happening to me?  
(flirting, infatuation, love, breaking up, jealousy, telephones, the 
computer in the service of sex, fantasizing in the service of sex, self-
gratification, wet dreams, dates, kissing, caressing) 
Sex (Part II) 
Why is sex interesting?  
(petting, foreplay, sexual relations, say “yes”, say “no”) 
Why is sex mysterious?  
(erogenous zones, orgasm, virginity, positions, oral sex, anal sex, 
homosexuality, lesbianism) 
Why is sex beneficial?  
(pleasure, pregnancy, procreation, family) 
What else should I learn?  
(hygiene, contraception, gynecologist, urologist, psychologist) 
What are the dark sides of sex?  
(abortion, sexually-transmitted diseases, AIDS, sexual violence, rape, 
incest, pedophilia) 
About sex (Part III) 

Is it good or bad?  
(swearing and bad language, soft and hard-core pornography, 
prostitution, voyeurism, exhibitionism, group sex) 
Talking about sex  
(ancient and contemporary sexual mythology) 
Sex through history  
(parents chose your wife/husband, no sex before marriage, the chastity belt) 
Before we  
(Test your knowledge) 

Rights Available: 

Italy, Spain 

RIGHTS SOLD 

Great Britain, 

Slovenia, Croatia, 

Latvia, Czech 

Republic, Lithuania, 

Macedonia FYR, 

Portugal, Romania, 

Korea, Germany, 

France, Taiwan, 

Turkey, Slovakia, 

Poland, Bulgaria, 

Russia, Cyprus, 

Hungary, Sweden, 

Ukraine, Norway, 

Vietnam 
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DESA MUCK 

Illustrated by  

MATEJ DE CECCO 

DEADLY SERIOUS ABOUT SEX 

Mladinska Knijga, Ljubljana  

pagg.272 

Excerpt in English available 

14 x 18,8 

Age 10+  

Deadly Serious About Sex explains sexual development and the 

questions that arise about it for growing teens in a fun and educational 

manner, while maintaining respect for the child, their needs and their 

expectations. 

Why good old boring sex? 

We did not include the word "sex" in the title just to trick you into buying this book and then bore 

you stiff with educational stories about the birds and the bees. We really will talk about sex. And if 
we are lucky, you will be forbidden from reading this book, although I hope that you don’t have such 

puritanical parents as we had. I am also aware that you are not as ignorant these days about this 
topic as, for instance, I was at your age. I thought that at the right time of the year seeds from 

cucumbers or sunflowers pushed their way through women's belly buttons and then a child grew in 

their stomach. For this reason, I used to go to the toilet fearful that a baby might fall into the toilet 
bowl. I was rescued from this absurd ignorance by my cousin. She explained to me all the biological 

and anatomical details of conception, and I was terribly disappointed when I found out the boring 

way in which we make children. I decided to write about this for you because you are at an age when 
sex is quite interesting. It is connected with how you perceive yourself and how others perceive you. 

That is why we start to become the most sensitively aware of our sexuality precisely when we are 

growing up. Most of the girls who read this book will already be biologically capable of having a 
child and more than half the boys who read it will be capable of making a child. But only 

biologically! Sexual maturity, which we need before we can start to live sexually, is not only physical 

but also psychological. A bit like the driving test. You can't sit the test until you satisfy all the 
conditions and that's why there are luckily so few twelve year-olds racing up and down our roads. 

And also luckily, not many thirteen year-olds turn up at the maternity ward on their roller blades to 

pick up their girlfriend and child.  
But this book is also here to ensure that you are not totally clueless when it comes to preparing for 

sex. You can't begin to imagine how many grown-ups have problems because they thought they didn’t need to know anything about it. Plus the 

more we learn and know about certain things, the easier and more enjoyable they are. And good old sex is just a simple and entertaining trick that 
Mother Nature thought up as a pretext for the propagation of the species homo sapiens from the family of mammals. But just like everything else, 

we have complicated it terribly in the name of civilisation. People have thought up a thousand rules and patterns of behaviour, such as 

engagement, marriage and even divorce – all because of sex. So please have patience with yourself and your sexuality. All good things in life have 
to be fought for, including good sex. To work then – here is the first test!  

 

WHAT DOES THE WORD SEX MEAN?  
a) a group of six saxophonists  

b) it comes from the Latin word sexus, meaning sex, sexuality, sexual instinct 

c) it is a man’s hat from the English county if Sussex 

 © Mladinska knjiga Založba, d.d., Ljubljana, 2010 

DESA MUCK is 

one of Slovenia‟s 

most popular and 

best-selling 

children‟s authors. 

Ever since they 

were first 

published, the 

books in the 

Deadly Serious 

series have been 

bestsellers, and 

some of them have 

been successfully 

adapted for radio 

and theatre. 

In this series, Desa 

Muck speaks in a 

funny and relaxed 

manner about the 

problems that upset 

teenagers, while 

helping them deal 

with their fears and 

overcome their 

resistance to 

serious topics. 

Rights Available 

Italy, France, 

Spain, Portugal, 

Turkey, Hungaria 
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IRENA DUSA DRAZ 

IZAR LUNACEK 

SEKSIKON 

Cankarjeva Zalozba, 2006 

pagg.304 

format 15 x 20,5 

 

Age 13+  

 

This is a amusing book about sex for young adults, written with an original approach: the two authors divide their 

space and the pages to treat, each from its own point of view and in a funny and clever way, every single aspect of 

sexuality: attraction, falling in love, body changes, avoiding unwanted pregnancy etc.  

This is a useful book about sexuality which reached a big success 

in Slovenia, thanks to its clearness way in explaining the subject. A book 

where every boy can find an answer to his questions, given not only by a 

man, but, at the same time, by a woman too; the same, of course, for 

girls. Doing this the book is a real help in educating young adults to live 

their sexuality inside the couple, with a true respect for their partner.  

 
Irena: 

ATTRACTION 

Attraction is a very important force in life. Whenever we are deciding between two or more possibilities, we decide on the basis of which of the 

options seems more attractive (for example, whether we’re going to watch television or go out with friends), but sometimes we don’t decide on the 

basis of the attractiveness of something but on the basis of reason instead (going to the sales is for most people more attractive than writing maths 

homework, but after careful consideration we still decide to do the latter). But that is another story.  

In short, we are familiar with attraction in its benign form from birth, but at the beginning of adolescence changes begin to happen inside us over 

which we have no control. Of course, this is the fault of nature and its stubborn desire to prepare us as soon as possible for procreation. We can 

expect attraction to become ever stronger and harder to resist, as well as becoming directed at increasingly unlikely objects. 

Izar: 

 

ATTRACTION 

Fatal attraction 

Attraction usually appears in collocations with adjectives such as “fatal” and “mysterious”. This is because attraction really is something that is 

beyond reason and willpower. Things attract us with an elementary force, like electromagnetism or gravitational pull. And just like fragments of 

iron and objects teenagers and Galileo throw from roofs, we cannot help ourselves if something is pulling us somewhere. Nor can we explain or 

justify it to someone or give any comfort to our parents, who are horrified about the blind choice to which attraction has led us, by saying “Look, 

mum, I’m listening to these hamsters playing electric wind instruments and am falling for girls with green hair and leather skirts because of such 

and such reasons, based firmly on logic”. These things simply attract us and that’s that. It’s just fatal and mysterious. But that doesn’t mean it’s 

not objectively explicable. Many things are attractive precisely because they’re prohibited. Or because those we’d like to escape the confines of 

home with think they’re in at the moment. And there’s nothing wrong with that. 

© 2006 Cankarjeva Zalozba 

Rights available 

PORTUGAL 

TURKEY 

HUNGARIA 

FRANCE 

ITALY 

SPAIN 
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YOUNG ADULT 

FICTION 
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This series opens the Door of another World and changes the lives of 

those who try to overstep it. Are you ready? 

 

PORTA COELI 

  
SUSANA VALLEJO  

Grup Edebè  Spain  

The discovering and the construction of a new world 

are described in “Porta Coeli”, from the Middle Age 

until today’s near future.  

The inheritors of Santa Ceclina’s order travel 

between that world and our reality. 

 

Till when they will keep the secret? What would happen if we discover the 

existence of authentic wizards among us? 

 

Get into the most original fantasy but without magical swords, neither 

prophecies -because this world's destiny is not written-; no dark and obscure 

villains neither indestructible heroes, but fantasy after all.  

 

Get surprised for this reality and travel from the most genuine fantasy to 

science-fiction without letting off the strong characteristics of those genres and 

being realistic at the same time. There are referent and references, characters 

and situations, places and events that can be found in our own history but 

included in the creation of that World, a complete, envisioned universe created 

by the author even beyond the own pages of the book. A world that is full of 

fantastic characters and of peculiar creatures, a world with its own imaginary.  

 

Allow you to be trap on the twist that opens the door of these books, a spiral 

held by intrigue, and enjoy with its characters the historic milestones that will 

made up this World. Because the real main character of this story is not another 

than this World itself. The two first books start in the Middle Ages, the third part 

happens nowadays to finish off the fourth part in a future although very near.  

 

You will come across loves, hatreds, adventures, fights, intrigues, passion; you 

will discover epic characters, deserved of historic milestones, but humans, with 

their good things and their bad things, characters with a common profile: they 

are self-made people, persons that achieve its own destination with his talent, 

his intelligence or his courage.  

 

And at the end you will ask for more, because intrigue will let you caught in the 

twist, because such as human’s, this history have no end and moreover… it is addictive. 

 

 
Susana Vallejo 

Chavarino is born in 
May 1968, in Madrid. 

At the age of 26 she 

moved to Barcelona, the 
city in which she‟s 

living from that time.  

She studied 
Communication and 

Public Relations and 

she always developed 
her professional career 

in the Marketing and 

Sales area of 
multinational 

companies she always 

kept balancing her 
professional and 

familiar life with the 

what she enjoy the 
most: “writing and 

telling stories”.  

She has been always 
related to Science-

fiction & fantasy 

literary world. She has 
collaborated on 

magazines and also with 

the associations of 
Science-fiction & 

fantasy Spanish authors.  

She has been finalist of 

the Alfaguara Jaen 

awards, Edebé award, 

and the International 

Award of Science-

Fiction and Fantasy of 

Minotauro publishing 

house in 2008. 
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 Porta Coeli I, The order of Saint Ceclina 

At the beginning of the 14th century, Bernardo, a wise erudite and ex-

warrior, is visited by an old fellow warrior in arms who claims to have come 

across a unicorn and other strange monsters. Looking into what appears to 

be impossible, they are soon joined by the enigmatic Yebra, a young girl 

accused of being a witch because of the strange powers she possesses. 

Together they discover the creatures that start populating our world. 

But...where do they come from? What relationship does Yebra have with 

them? Is she really a witch? The answer is hidden at the monastery of Saint 

Ceclina‟s order. Thediscovery of Porta Coeli, a forbidden book, leads the 

protagonists to live an adventure beyond this world. 

 

Porta Coeli, II, Black Harvest 

 

At the Episcopal palace, his destiny was sealed although young Enrique, 

second son of Rascón y Cornejo, was a long way far from imagine so. 

Though of noble family, in the 14th century he was nothing more than a 
second son with no title, and so being commissioned by the archbishop with 

a secret mission was to open the way to social acknowledgement. 

Apparently, all he had to do was investigate the mysterious disappearances 
of people in Toledo, the town of the forbidden knowledge, where Jews, 

Arabs and Christians lived side-byside. Enrique does not know the extent to 

which all his beliefs are to be shaken while he lives an adventure beyond 
this world! 

 

Porta Coeli III, The Beginning of the End 

Raquel starts another year at College. From the very beginning, a new 

student called David joins her group of friends. And with him around, 

Raquel‟s perceptions start to develop themselves, driving her to the edge of 
madness …and death. At first, she just has nightmares but then she sees 

mysterious creatures in the corridors of the college, in the Café, on the 

street… Until that moment, nothing could foretell that this would be her last 
year at university,  and that everything was going to change for her forever. 

Her perceptions of the world and what she had lived and learned „till now, 

are about to change irredeemably. 
 

 

 

 

Porta Coeli IV, The Key to the Secret 

The inhabitants from the two worlds live 
under pressure and mistrust. The fear towards 

the 

strange people from the “other side” and their 

powers often ends up in hatred. On one side, 

foundations and schools work in investigate, 

teach and help to develop latent faculties; they 
work together with universities and 

hospitals… but also some governments work 
with agents 

of the other World exploiting their psychic 

powers to achieve dark objectives. Spies, 
strange 

deaths, facts that will never be explained… The difficult balance will 

be broken one bloody 
night. War breaks out and the future of humanity will be in the hands 

of the person who least expects it… 

 
 

 

 

 

 

Awards 
“The Beginning of the 
End”, was shorlisted 
for the Young 
Reader’s Edebé 
Award 
 
The author, Susana 
Vallejo, was also 
shorlisted for the 
Minotauro 
International Award 
for the work “Switch 
in the Red”. 
 
“The Order of Saint 
Ceclina”, was 
shorlisted for the 
Young Reader’s 
Jaén of Alfaguara 
Award 
 

 

Why is PORTA COELI different from other 
fantasy novels? 
 
Because is not based on the typical elements and on 
fantasy topics: 
 
• There are no magic, swords or prophecies or wicked 
enemies symbolizing evil. 
 
• It’s not set up in fictitious places with strange names but in 
specific places and in true periods of history. 
 
•The tetralogy could be described as a historical novel with 
elements of fantasy. First volume starts at the beginning of 
the 14th C. and the last volume ends up in the 21st C. The 
tetralogy spans almost 1,000 years of history. It starts as a 
fantasy novel and end up as science fiction book. 

 
•Each title is an independent story whose main characters 
differ from each other, avoiding stereotypes. 
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Jordi Sierra i Fabra: 

THE DAUGHTERS OF 
THE STORM 
(A trilogy) 

 
Grup Edebè  Spain  

AGE 13+  

 

Synopsis of the trilogy: 

 

At the end of November 1971, in different places of the planet, some awful 

storms occurred. They were very strong but they were not noticed by the people. 

Fifty-two baby girls born were abandoned in the middle of those storms. After 

some years, their existence is linked to supernatural phenomena. They are called 

“The Daughters of the Storm”. From that moment and on, defenders and 

enemies of their power fight for their safety or destruction. 

 

 

“The Daughter of the Storm Trilogy: an ambitious project that has  Lost two 

years of tour and work to his prolific author, Sierra i Fabra, (…) in which the 

mysteries in X-files style are combined with the adventures in the Indiana Jones 

manner” 

 

LA VANGUARDIA, 23/04/2008 
 
 

30.000 copies sold. 

 
Rights already sold to  

AST, RUSSIA, ROMANIA 

 
Jordi is good at telling adventures, he is a page turner author and young-adults 

readers love him. But moreover he documents himself in an extraordinary way 

and gives you such information to make the story more trustily. On that case, 

reader will travel around the world from Barcelona to Mexico, then to Egypt 

afterwards to India, to finally end in UK and in between through an African 

town or through Iran. From all those places Jordi will recall ancient civilizations 

and will explain us how all of them used to look at the stars. 

Jordi Sierra i Fabra, 
National Price for 

Children Literature 

2007, is the Spanish 
author of children and 

young-adult literature 

most awarded. He is 
the most read by young 

people and almost 8 

millions of his books 
are been published. The 

trilogy The daughters of 

the Storm, consisting of 
over 1.000 pages, is a 

new challenge in the 

spectacular trajectory 

of writer Jordi 

Sierra i Fabra. 

 

“The phenomenon Jordi 

Sierra i Fabra can be 

traduced in numbers, 
some of the most 

meaningful can be: 

 
8- In the ranking of the 

most read authors. 

 
26- The Prices he 

received 

 
35- The years he spent 

writing literature 

 
916- Edited books 

 

2.000- Written 
biographies 

 
398.000- Books sold in 

2006” 

 
BABELIA, El PAÍS, 

Carles Geli, 08/12/2007 

 

 

RIGHTS AVAILABLE 

SLOVENIA, 

CROAZIA, 

SERBIA 

ALBANIA 

MAKEDONIA 
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THE MAYAN ENIGMA (March 2008) 
BINDING: Hardback with dustcover 
NUMBER OF PAGES: 300 
SIZE: 23 x 15 

 
 

On 27 November 2012, the Spanish embassy in Mexico had to notify Georgina Mir, 

as sole surviving family member, that her father, a famous archaeologist, had 

disappeared without trace three days before in Palenque, where he was on a dig. As if 

it were some kind of sick joke, Georgina felt that fate was toying with her family: 

thirteen years previously, her mother had also disappeared. She was never seen again. 

Still shaken, the young girl travels to Palenque, ready this time, to not leave with no 

answers, to do everything within her power to get her father back. 

What she couldn‟t imagine was that she would get involved in a mad race of clues 

until she would find out the truth, for which she was not ready. 

 

 

LA CRUZ DEL NILO (October 2008) 
BINDING: Hardback with dustcover 
NUMBER OF PAGES: 384 
SIZE: 23 x 15 
 

Joa continues in search of her parents, some way of connecting with them, refusing to 

accept silence. Finally, a call from Gonzalo Nieto, maestro and friend of her father‟s, 

a famous archaeologist like him, gives her a new lead, taking her to Egypt. However, 

Gonzalo Nieto fails to turn up for their meeting in Cairo. He is murdered just a few 

hours beforehand. From then on, Joa is immersed in solving a series of enigmas on 

the basis of an Egyptian hieroglyphic in a race against the clock pursued by a sect of 

fanatics who are willing to do anything to keep the secret they protect. 

 
 
 

 
 

EL QUINTO CRISTAL  
BINDING: Hardback 
NUMBER OF PAGES: 400 
SIZE: 23 x 15 

 

Joa has a hunch that the crystal left to her by her mother is the key to re-establishing 

contact with her. All of the Daughters of the Storms had appeared with one but had also 

disappeared with it… Except for hers and in Amina‟s case. Both are daughters of 

daughters of the storms. They need to find the third woman who can give them the 

definitive clue in order to join their forces: Indira Pradesh, born of one of the Daughters 

of the Storms in India. However, persuading Indira would not be easy. Her tough life 

has made her a sceptical, amoral woman, of extraordinary powers. 
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RATS 

Brigitte Tsobgny  

 

L’Harmattan, 2004 

264 pag. 

Age 10 +  

 

 

 

 

  

What could rats of laboratory, which were born, grow and die in a cage where 

two researchers engaged on these secret experiments, ever think? They ignore all 

about what takes place outside. They eat, drink, laugh, sing, sleeping, make love, 

suffer and die at a rate that is imposed on them by the biologists. But one day a 

city rat breaks in the laboratory and inspires the idea of freedom in them. But 

what is freedom? It's always guarantee of happiness? We find different opinions 

in a society of mice that strongly resembles our own. The political movements 

that are generated, are battling it out. The look of a mouse on its congeners and 

on biologists has different reasons. But beyond these comparisons between rats 

and rats, rats and men, the author tackles reflections that affect us all: the reality 

of a thing depends on our hopes, our feelings? What are the impacts on our 

society of those ignorant, lazy people who don't assume any risk, of those who 

prefer the sweet illusion of a fictional world, of those sheep, those men addicted 

to servility, complacent, profiteers, collaborators, manipulators, lovers of power?  

 

 

 

A che possono mai pensare dei ratti da laboratorio, che nascono, crescono e  muoiono in una gabbia dove due 

ricercatori praticano su essi esperimenti segreti? Essi ignorano tutto dell‟esistenza che si compie al di fuori. 

Mangiano, bevono, ridono, cantano, dormono, fanno l‟amore, soffrono e muoiono al ritmo che viene loro imposto dai 

biologi. Ma un giorno  un topo di città si introduce nel laboratorio ed ispira in essi l‟idea della libertà. Ma cos‟è, di 

fatto, la libertà? E‟ sempre garanzia di felicità? Diverse opinioni si raffrontano in una società di topi che assomiglia 

fortemente alla nostra. I movimenti politici che si generano, si contrappongono. Lo sguardo di un topo sui suoi 

consimili e sui biologi ha motivazioni differenti. Ma al di là di questi confronti fra ratti e ratti, fra ratti e uomini, 

l‟autore affronta riflessioni che ci riguardano tutti: la realtà di una cosa dipende dalle nostre speranze, dai nostri 

sentimenti? Quali sono gli impatti sulla nostra società degli ignoranti, dei pigri che non si assumono alcun rischio 

verso ciò che non conoscono, di quanti preferiscono la dolce illusione di un mondo fittizio, dei pecoroni, degli uomini 

assuefatti al servilismo, dei compiacenti, dei profittatori, dei collaboratori, dei manipolatori, degli amanti del potere? 

 

Brigitte Tsobgny is 

a professor of 

physic at the 

University of la 

Réunion and 

teaches math at 

high schools. She 

wrote several 

works for children 

and young adults 

where 

mathematic, 

physic and science 

play an important 

role.  

 

RIGTHS 

AVAILABLE: 

 

Italia 

Slovenia 

Croazia 

Serbia 

Macedonia 

Albania 

Turkey 

Russia 

Germany 

 

 

 


